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W acana tﬁaﬂ' Tembok ﬁe&ar

I tak diam, kita sudak mefanjk-a/; ke b'u/anju/az'. Sudak febik Jgfmru/f takun
2013 kita Jalui. ﬁu/an wlai merupakan musim panas di "Ghina. Ia.zz'mn a pada
L3 ek 2 e
bulan ini, destinasi pelancongan mula menerima kunjungan pelancongan yang ramai.
S 5 AR 7P e gy
fnz’ kerana &1 "Ghina, cuti ferJeEo/a/fan mustm panas bermula delz Jaertenja/ﬂmJu/az'
Hnjja Fujunj @jos. &[uaﬂ warga tempatan dart sefuruk negara akan bersama-sama
Jae[anconj asing membangiri destinast Jaefanconjan, E/ﬁwuwnya Tembok| »Eegmr, {,ota
Iaranjtm, eﬁatanm Tian ‘anmen dan Jeftgaz’nya & ﬁeg’]’z’nj atau destinasi di provinsi
Jain. @/e/h'tu, anJaJaer/u berkati-Ffati z[enjan cuaca yang panas dan kesesakan ini.
ﬂafmﬂ keluaran ini, Kami akan memaparkan beberapa destinasi Jain yang mungkin
g2 2 \yang LUk
jarunj diketakui umum, Jgfaertz’ tuju/wdb'ualrfufau dara d7 t/fz'na, dan %u/faz’ o7
Eezjinj. 3em]aena sambutan gje'.fta gjera/fu Wt: a, Eamz'(]otgmrfan tentang tradisi
makan Eetufat]anj menjadi Kemestian z[afam]ae&ta ind. K,(zfmc[a anfayanj munjk?n
masth mencari-cari destnasi pelancongan, apa kata masukkan Frhaike daliin pota
2 L9 P &
Jae/anconjan anda. gjrovz'nen' /ar[anj b—unja sesawi yang saujana mata meman([anj Jaat[a
musim [unja dan Emfunj kuno ini  pasti tidak akan membuatkan anda menyewa[
@Fya, bermula keluaran Iz'ufanlu/az’ ini, Kem[ara Sutera akan menemui
an([a(]aat[a Jetz'tga dua bulan. :ﬁenjan Ee(ertgaan(]aenerﬁz’tan ini, kami [er/;artga zftgﬂtt
memenuhi Eeferfuan Jye/anconjan anda. 5Zt‘mjan /u]m aﬁgmt[an keluaran akan datang
pada bulan <3cyatemé'er. c5(27497‘1?1’ biasa, J'tmjan fqu kemukakan cat/ilnjan anda tentang
apa saja 5er£aitanjae/anconjan &i Ghina. 3e/ﬁnjja berjumpa /zyz' dalam kefuaran
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Taman Yihe

oleh: Lv Qing
Taman Yihe yang juga dikenali The Summer Palace terletak di
sebelah barat laut bandar Beijing. Taman yang mula dibina pada
1750, zaman Dinasti Qing ini merupakan taman diraja yang
paling besar dan dipelihara paling utuh di China pada masa
ini. Dengan keluasan 290 hektar, taman ini sebenarnya adalah

sebuah taman bagi maharaja berehat pada musim panas.

ebagai taman diraja, Taman Yihe

menggabungkan keunggulan

pelbagai jenis seni bina taman
klasik zaman purba China, yang bukan
sahaja memperlihatkan kemegahan
pemandangan alam di kawasan utara
China, tetapi juga mempamerkan
keindahan taman di kawasan selatan China.
Taman ini menduduki tempat yang amat
penting dalam sejarah seni bina taman
China bahkan dunia.

Pada tahun 1750, Maharaja Qianlong
bertitah supaya sebuah taman diraja
yang besar dibina untuk meraikan hari
keputeraan permaisuri ibunda. Tanah
yang digali untuk membina tasik ditimbun
menjadi bukit. Tasik itu dinamakan Tasik
Kunming dan bukit itu dinamakan Bukit
Wanshou yang bererti panjang umur.
Pembinaan taman diraja yang indah ini
siap selepas 10 tahun. Pada masa itu, taman
tersebut dipanggil Taman Qingyi. Pada
abad ke-19, Taman Qingyi dua kali rosak
teruk akibat pencerobohan tentera negara
luar. Setelah dua kali dibina semula, taman
itu dinamakan Taman Yihe.

Keindahan dan panorama Taman

Tip Pelancongan: Tiket Masuk : RMB 30 (1 April-31 Oktober) RMB 20 (1 November-31 Mac) RM1 = RMB2.07 (menurut kadar tukaran pada Mei 2013)

Waktu Melawat: 6.30 pagi - 6.00 petang (1 April-31 Oktober) 7.00 pagi - 5.00 petang (1 November- 31 Mac)

Pengangkutan: Anda boleh menaiki bas No. 209, 330, 331, 332, 346, 394, 579, 601, 608, 690, 696 dan 718 dari pusat bandar Beijing, bergantung kepada lokasi penginapan anda. Cara paling

mudah, anda boleh menaiki kereta api bawah tanah laluan 4 dan turun di stesen Beigongmen.

Laluan Melawat Yang Ideal: Terdapat tujuh pintu untuk masuk keluar Taman Yihe. Pintu Donggongmen (pintu timur) antara pintu yang paling banyak pel g. Anda boleh mel g ke Taman
Yihe mengikuti laluan yang berikut: pintu Donggongmen — Dewan Renshou — Taman Dehe — muzium Wenchangyuan — bangunan Yulantang dan Yiyunguan — Dewan Lest g — Koridor
Panjang — Dewan Paiyundian — Fuoxiangge — Shifang (kapal batu marmar) — taman Gengzhitu. Akhimya keluar Taman Yihe dari pintu Ruyimen. Lawatan ini memerlukan kira-kira tiga jam.
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Yihe yang tenang dan harmoni, udara yang
segar, air tasik yang menghijau, bunga-
bunga yang mekar, pokok-pokok yang
hijau merimbun di samping seni bina
bangunan bersejarah yang mengekalkan
ciri-ciri keagungan zaman silam
menggamit para pelancong.

Keluasan Tasik Kunming menempati
3/4 daripada seluruh taman ini. Ketika
bersiar-siar di tebing tasik, para
pengunjung bukan sahaja dapat melihat
air tasik yang berwarna kuning terang
keemasan di bawah sinaran matahari, bot
persiaran yang terapung di atas permukaan
air seolah-olah burung air yang bebas
berenang, daun pokok willow melambai-
lambai ditiup angin bertiup sepoi-sepoi
bahasa, tetapi juga mendengar kicauan
burung serta menikmati keharuman bunga
yang menyenangkan. Pada musim panas
dan musim luruh, pemandangan di taman
ini seindah lukisan dengan pokok-pokok
yang menghijau, awan yang berwarna
putih, langit yang berwarna biru, bunga
teratai yang berwarna merah jambu serta
bangunan yang bumbungnya berwarna
kuning keemasan, manakala pintu dan
tiangnya berwarna merah.

Tambak Xidi, iaitu tambak barat, yang
panjang di sebelah barat Tasik Kunming
dibina berdasarkan reka bentuk Tambak
Sudi di Tasik Barat, bandar Hangzhou
yang terkenal di dunia. Enam buah
jambatan yang bentuknya berbeza-
beza dibina di sepanjang Tambak
Xidi. Jambatan Shiqikonggiao,
ertinya jambatan yang
mempunyai 17 lengkung
merupakan jambatan
batu yang paling besar di
taman ini. Jambatan yang
panjangnya 150 meter dan
lebarnya lapan meter ini

menghubungkan Tambak Dongdi iaitu
tambak timur dengan sebuah pulau kecil di
tengah tasik. Yang paling menarik ialah di
langkan di kedua-dua belah jambatan batu
tersebut diukir lebih 500 patung singa batu
yang berbeza-beza bentuknya.

Koridor Panjang di taman ini
memperlihatkan seni dan teknik
pembinaan taman tradisional zaman
purba China yang amat tinggi. Koridor
Panjang ini dibina menyusuri tebing
utara Tasik Kunming, panjangnya lebih
700 meter dan merupakan koridor yang
paling panjang di dunia. Pada setiap tiang
dan alang koridor ini dilukis lukisan
tradisional China. Antara lebih 14 ribu
buah lukisan tersebut tiada terdapat
lukisan yang serupa. Kepenatan berjalan
pasti terlupa ketika bersiar-siar melalui
koridor ini sambil menikmati bunga,
pokok, burung, binatang, gunung, sungai,
watak-watak dalam cerita, syair dan
inskripsi pada lukisan tersebut.

Di hujung barat Koridor Panjang ini,
terdapat sebuah kapal batu marmar yang
dinamakan Shifang yang "berlabuh" di
tebing Tasik Kunming. Kapal batu marmar
ini panjangnya 36 meter dan bertingkat dua
dan merupakan satu-satunya bangunan yang

mempunyai seni bina barat di taman ini.

Terdapat lebih 3000 buah bangunan
seperti dewan, punjung, bangunan istana,
beranda, koridor, taman mini, pekarangan
dan lain-lain dalam taman ini. Bangunan
utama di Taman Yihe dibina menurut
garis tengah di tepi Tasik Kunming dari
kaki Bukit Wanshou ke puncaknya.
Antaranya terdapat gerbang, dewan,
bangunan istana, dan bangunan kuil
Zhihuihai yang dibina di puncak bukit.
Fuoxiangge yang merupakan mercu
tanda taman ini dibina di pertengahan
lereng bukit Wanshou. Bangunan yang
kelihatan amat megah ini merupakan
tempat yang baik untuk menikmati
pandangan panorama Tasik Kunming
yang indah seumpama jed yang berwarna
hijau. Salah satu tarikan di taman ini ialah
Baoyunge. Bangunan yang juga dibina
di lereng Bukit Wanshou ini merupakan
sebuah punjung setinggi lapan meter dan
beratnya 207 tan yang dibina seluruhnya
dengan tembaga. Binaan seumpama ini
jarang terdapat di dunia.

Taman Yihe menggabungkan
bangunan ciptaan manusia dan
pemandangan alam semula jadi dengan
harmoni. Ia bukan sahaja memperlihatkan
kuasa maharaja yang maha tinggi, malah
memaparkan kecemerlangan budaya
bangsa China. Pada tahun 1998, Taman
Yihe disenaraikan sebagai Warisan
Dunia oleh UNESCO. Jawatankuasa
Warisan Dunia dalam penilaian mereka
menyatakan bahawa Taman Yihe
merupakan taman yang paling unggul
antara semua taman di China. Taman
Yihe menjadi salah satu destinasi
wajib dilawati pelancong di Beijing
dan lawatan ke taman ini pasti akan
memberi pengalaman yang tidak
dapat dilupakan.
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Apabila menyebut pulau, pasti yang terbayang ialah Pulau

Sipadan dengan pasir yang halus dan air laut yang jernih,

yang menjadi syurga peminat selam dan snokeling. Namun Shaan . Pulau Lanyu di Taiwan

di perairan utara negara China, terdapat beberapa pulau yang Pulau Adat Puak Yami

masih mengekalkan keaslian dan mempunyai keistimewaan ulau Lanyu yang terletak kira-kira 49 batu
nautika di tenggara Pulau Taiwan ini

dan ciri-ciri tersendiri. Pulau-pulau ini juga tidak kurang terbentuk daripada lahar gunung berapi

bawah laut. Nama asal pulau ini ialah “Hongtou”.
Namun, oleh sebab terdapat bunga orkid bulan
yang berkembang indah di merata-rata tempat,

menarik berbanding pulau-pulau di kawasan tropika.
oleh: Zhou Qiaoxi

pulau ini diberi nama “Lanyu”.
Namun, berbanding dengan pulau-pulau lain
yang berdekatan dengan Pulau Taiwan, Pulau
e 5 : ' - A Lanyu bukanlah destinasi yang menarik banyak

=
P e - pelancong. Tetapi pulau ini terkenal kerana adat

e
e -

resam puak Yami yang mendiami pulau ini.

mamA,

s ﬂ__ﬁﬁﬁ;;‘;ﬁm,gﬁ}%%w,‘;’t £ PRI e - - Garisan laut Pulau Lanyu berliku-liku, dan

“—Iﬁd%ﬂw@‘ terdapat banyak batu, serta gua yang beraneka
bentuk berselerak di pesisir pantai pulau ini. Pulau ini
mempunyai sebuah pelabuhan semula jadi yang dipanggil
Dongqingwan. Pemandangan Pelabuhan Donggingwan amat indah dan
mempesonakan, terutama apabila matahari terbenam. Pemandangan pelabuhan
pada ketika itu seolah-olah sebuah lukisan catan.

Pulau Lanyu masih mengekalkan adat resam dan cara hidup puak Yami yang
tradisional dan sederhana. Puak Yami suka makan keledek dan ikan. Apa yang paling
menarik ialah orang Yami yang umurnya berbeza akan makan jenis ikan yang berbeza.
Semua orang Yami pandai menyanyi dan menari. Mereka sentiasa merayakan peristiwa
yang penting melalui nyanyian dan tarian. Ini penuh menunjukkan bagaimana mereka
menikmati kehidupan.

Pulau Liugong di Shandong

Pulau Liugong terletak di luar pesisir pelabuhan

Weihai, provinsi Shandong, kira-kira empat
kilometer dari tanah besar dan mempunyai
kedudukan strategik yang penting dalam
sejarah. Pada tahun 1888, di pulau inilah
Armada Beiyang, iaitu angkatan laut
pertama China pada zaman moden
dilahirkan.

Pulau Liugong turut terkenal kerana
Perang Jiawu yang juga disebut perang
China-Jepun yang berlaku pada tahun
1894 di timur perairan pulau ini. Tragedi
perang yang menyedihkan tersebut
menjadi contoh kesetiaan kepada negara
pada masa ini. Kita dapat melihat pelbagai
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tinggalan sejarah mengenai Armada Beiyang. Muzium Perang
Jiawu yang terletak di Pulau Liugong itu menyimpan banyak
relik budaya pada zaman itu.

Pulau Liugong mempunyai keluasan 3.15 kilometer persegi
dan garis pantainya 15 kilometer panjang. Tumbuh-tumbuhan
dan pokok-pokok tumbuh subur di pulau ini. Maka pulau ini
boleh dikatakan merupakan tempat percutian yang cukup baik
untuk lari daripada kepanasan musim panas. Kita juga boleh
menaiki kereta kabel dan bas persiaran selain bot atau bot laju.
Pelancong juga boleh menaiki bas persiaran untuk menikmati
pemandangan di sekeliling pulau ini.

Pulau Liugong dilengkapi pusat pelancongan yang
menyediakan perkhidmatan pemandu pelancong, dan tempat
rehat. Pulau Liugong terkenal dengan makanan laut yang sedap.
Makanan istimewa termasuklah timun laut goreng kicap, udang
galah, kepah kering goreng dengan putih telur, siput goreng
kicap, ketam dimasak dengan halia dan sup ikan Weihai.

Pulau Changdao di Shandong
Gugusan Pulau Beraneka Jenis

Pulau Changdao, Penglai merupakan
gugusan Pulau Miaodao yang terletak 50
kilometer di utara kaunti Changdao,

bandar Yantai, provinsi
Shandong. Pulau ini asalnya
adalah sebahagian daripada
Semenanjung Shandong.
Ia terpisah daripada tanah
besar akibat gerakan
kerak bumi dan menjadi
gugusan pulau yang
juga digelar Changdao.
Pulau Changdao yang
terletak di antara
Laut Bohai dan Laut
Huanghai itu terdiri
daripada gugusan Pulau
Beidao, gugusan Pulau
Zhongdao dan gugusan
Pulau Nandao. Gugusan
tersebut merupakan ladang
ternak semula jadi di atas laut
kerana menjadi tempat membiak ikan
dan udang. Oleh itulah pulau ini kaya dengan
produk perikanan, seperti rumpai laut dan kerang-
kerangan.

Pulau Changdao terdiri daripada lebih 30 buah pulau.
Antaranya, Pulau Bukit Buluh yang merupakan satu-satunya
pulau yang ditumbuhi buluh. Pemandangan pulau kecil ini
seolah-olah pemandangan di bahagian selatan Sungai Yangtze.
Selain itu, terdapat juga Pulau Burung, Pulau Batu, Pulau Arnab
Liar dan Pulau Ular Kapak yang pemandangannya cukup indah.

Pulau Changdao dikenali sebagai alam ajaib di laut sejak
zaman purba. Pemandangan pulau yang mempesonakan itu
pernah digambarkan di dalam karya agung klasik China,
Perjalanan ke Barat dan novel panjang terkenal pada zaman
Dinasti Qing, Romance of the Mirrored Flowers. Pemandangan
maya boleh dikatakan adalah pemandangan yang paling
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terkenal di pulau tersebut. Selain itu, pelbagai pulau kecil juga
mempunyai pelbagai jenis bentuk bumi dan pemandangan
pantai yang indah. Antaranya, pemandangan pantai di Teluk
Bulan Sabit di Pulau Changshan Utara yang sangat indah.

Pulau Ular di Dalian
Dunia Ular Kapak yang Berbisa

Dalian merupakan salah sebuah
bandar pantai yang paling terkenal
di bahagian utara China. Banyak
pulau kecil istimewa yang
belum diteroka berselerak
di perairan laut yang
berhampiran bandar itu.

Bertolak dari
Pelabuhan Dalian,
memirau ke Gunung
Laotie di bahagian
selatan Semenanjung
Liaodong, kira-kira
20 batu nautika ke
arah barat, terdapat
satu pulau mikro yang
luasnya lebih kurang
satu kilometer persegi,
iaitu Pulau Ular yang
penuh misteri.

Pelbagai jenis tumbuh-
tumbuhan tumbuh subur di pulau
ini yang turut didiami lebih 200 jenis
ular kapak yang berbisa. Jumlah ular itu
semakin berkurang akibat kegiatan pemburuan haram
manusia di pulau ini. Kini, hanya tinggal lebih kurang 20 ribu
ekor ular di Pulau Ular.

Menurut kajian sains, pulau ini menjadi habitat banyak ular kapak
disebabkan perubahan struktur lautan dan darat pada zaman purba.
Pada masa ini, suasana alam semula jadi di pulau ini amat sesuai
untuk ular kapak tersebut hidup. Pulau Ular ini terletak di pusat lautan,
cuacanya sederhana, hujan jarang turun, serta banyak gaung dan gua
batu yang menjadi tempat habitat yang baik bagi hibernasi ular. Selain
itu, banyak serangga yang juga terdapat di pulau ini menarik banyak
jenis burung yang makan serangga berhijrah ke pulau ini. Seterusnya,
burung tersebut pula menjadi makanan bagi ular kapak. Meskipun
rantaian makanan seumpama itu boleh dikatakan agak kejam, tetapi ia
mengekalkan keseimbangan ekologi di pulau ular ini.

Ular kapak biasanya mencari makanan pada musim bunga dan
luruh, manakala banyak burung yang berhijrah ke pulau tersebut pada
kedua-dua musim itu menjadi makanan ular.
Ada kalanya, peminat fotografi
berpeluang menangkap imej
ular memburu burung
pada masa itu.

Pulau Kekwa, Liaoning
Pulau Laut yang Berirama Lama

Kota Xingcheng merupakan sebuah kota purba di tepi laut yang
terkenal di provinsi Liaoning. Di kota ini, bangunan yang dibina
pada Zaman Dinasti Ming masih dilindungi dengan baik, dan garis
pantai yang beralun lembut menjadikan kota purba ini penuh dengan
suasana romantik.

Pulau Kekwa yang luasnya kira-kira 13.5 kilometer persegi
dan garis pantainya 27 kilometer terletak di laut yang lebih
sepuluh kilometer dari bahagian tenggara kota Xingcheng. Pulau
ini merupakan pulau yang terbesar di Teluk Bohai. Ramai
pelancong dari Beijing dan Tianjin datang bercuti kerana
kota ini yang kaya dengan sumber mata air panas.

Pulau Kekwa mempunyai pesisir pantai yang
sesuai untuk membina penginapan serta pemandangan
batu-batan yang amat mempesonakan. Bentuk bumi
hakisan batu laut yang beraneka bentuk berselerak
di seluruh pulau. Pelancong boleh berjalan berkaki
ayam di pesisir pantai yang penuh batu kerakal
istimewa yang terbentuk hasil gelombang besar laut.
Pengalaman ini memang menyeronokkan.

Terdapat banyak destinasi yang menarik di
Pulau Kekwa, kota Xingcheng, termasuk Gua Tangtu,
Kuil Buddha Batu dan Pavilion Dabei. Jika melancong
mengikut jalan gunung di pulau ini, kita juga boleh
melawat Perigi Hablur Bajiao, Batu Jiuding, Kuil Istana
Naga Besar dan Pokok Bodhi.

Selain itu, pulau ini juga menjelmakan syurga bagi para
peminat aktiviti menangkap ikan di laut. Mereka dapat mengail
banyak jenis ikan laut, seperti ikan alu-alu dan sebagainya.

Pulau Cheniushan, Jiangsu
Muzium Burung

Pulau Cheniushan terletak di bandar Lianyungang, provinsi
Jiangsu dan luasnya 58000 meter persegi. Pulau ini menjadi habitat
pelbagai jenis burung hingga digelar sebagai "pulau
burung Laut Huanghai". Di pulau ini, kita
umpama bersiar-siar di muzium burung
kerana terdapat pelbagai jenis
burung terbang bebas di mana-
mana. Ini termasuk spesies
terancam dan jarang
ditemui.

Menurut
kajian sains, Pulau
Cheniushan itu telah
bersejarah lama.
Pada zaman purba,
pulau ini menarik
kedatangan banyak
jenis burung kerana
lokasi geografinya
yang istimewa. Pulau
yang cuacanya panas
dan lembap itu terletak
di zon transit antara
Z on

iklim sederhana dan zon subtropika utara serta dipengaruhi oleh
iklim laut dan angin monsun tenggara. Ini ditambah pula dengan
pokok-pokok yang tumbuh subur menyediakan suasana kehidupan
dan membiak yang baik bagi pelbagai jenis burung.

Pulau Dongshan, Fujian
Bongkah Batu Luar Biasa

Pulau Dongshan, pulau besar di bandar
Zhangzhou, provinsi Fujian terletak di
persimpangan selatan provinsi Fujian
dan provinsi Guangdong. Pulau ini
bukan sahaja mempunyai sumber
pelancongan pesisir pantai
yang mempesona, malah kota
purba Tongshan yang dibina
pada zaman Dinasti Ming
juga dilindungi dengan
baik di pulau ini. Pulau
ini mempunyai banyak
destinasi pelancongan
yang menarik, termasuk
bongkah batu yang luar
biasa, Gunung Kuil, batu
Xishan, Kuil Guan Yu (160 —
219), iaitu seorang hulubalang
terkenal pada Zaman Tiga Negeri
dan tapak tinggalan Gunung Shuizhai
Zheng Chenggong (1624-1662), seorang
pahlawan yang berjaya menawan semula
pulau Taiwan dari penceroboh asing pada akhir
zaman Dinasti Ming.

Terdapat sebuah bongkah batu besar seberat lebih 200 tan
berdiri tegak di atas bukit. Batu ini boleh beralun apabila ditiup
angin atau cuba ditolak, namun tidak akan tumbang. Batu yang
terdapat di pulau Dongshan ini tetap berdiri teguh walaupun pernah
dilanda taufan dan bencana gempa bumi. Pemandangan itu memang
mengagumkan. Jika berpeluang ke pulau Dongshan, cubalah uji
kekuatan anda. (/2
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elain godaan “Bihun Sahabat Lama” dan itik

lemon, Nanning seolah-olah tidak dihiraukan

oleh pengunjung. Nanning bangkit lewat. Jika
wilayah Guangxi mempunyai dua “jelitawan” yang
masyhur, iaitu bandar Guilin, yang bagaikan rupawan
lemah lembut di sebelah utaranya, dan pula terdapat
bandar Beihai yang “berbaring” di Teluk Beibu di
sebelah selatannya, sebagai ibu kota wilayah Guangxi,
Nanning seolah-olah hanya menjadi “pengiring”
kedua-dua “jelitawan” tersebut.

Namun, beberapa tahun ini, Nanning seolah-
olah dilanda “gelombang Asia Tenggara”. Semakin
ramai orang dari rantau tersebut ditemui di bandar ini,
termasuk makanan seperti mangga kering dari Cebu,
Filipina yang terdapat di mana-mana pasar raya, dan
suasana di restoran teh yang membuat anda seolah-
olah sedang berada di Bangkok atau Kuala Lumpur.

Bagi pengunjung yang julung kali ke bandar ini,
apakah tempat yang patut mereka kunjungi? Pusat
Konvensyen dan Pameran Antarabangsa (NICEC),
Tasik Lagu Rakyat dan Taman Kebudayaan Orang
Cina dianggap paling “ideal”, kerana ketiga-tiga
tempat ini boleh membantu anda mendekati dan
menghayati perbezaan Nanning dengan bandar-

bandar yang lain dengan pantas.

Jika anda pelancong biasa, kunjungan ke sesuatu
pameran mungkin bukan cadangan yang paling baik.
Namun, Nanning terkecuali. Sejak Ekspo China-
ASEAN mula diadakan di Nanning, bandar ini semakin
terserlah dengan pesona ASEAN. Apa yang lebih
menghairankan, pameran di Nanning seolah-olah bazar
yang popular bagi penduduk tempatan. Justeru, jika
ingin mencari barang-barang yang digemari, pusat
pameran pasti akan menjadi antara agenda utama dalam
petjalanan anda ke bandar ini.

NICEC yang kubahnya berbentuk bunga raya,
iaitu bunga rasmi bandar ini menjadi mercu tanda
bandar Nanning. Pusat tersebut tempat berlangsungnya
Ekspo China-ASEAN pada setiap tahun.

Selain NICEC, anda juga boleh berkunjung
ke Taman Kebudayaan Orang Cina di Jalan
Tangshan. Bersantai di pub, berbual-bual dengan
kawan sambil minum teh Ganoderma Lucidum
betul-betul menyeronokkan. Teh berwarna kuning
keemasan yang dibancuh menggunakan air dari
mata air di gunung itu, mempunyai rasa yang
pahit bercampur manis, malah rasa manisnya
kekal di kerongkong walaupun selepas ditelan.
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Taman Nanhu

Taman Nanhu yang terletak di tenggara Nanning, merupakan tapak semaian dan
kawasan perikanan yang telah diubah suai. Taman yang mempunyai ciri-ciri etnik
minoriti serta pemandangan alam subtropika ini, banyak memiliki tarikan utama
termasuk taman bonsai orkid, dewan peringatan pahlawan kebangsaan, taman hiburan
dan taman pameran flora berharga. Pameran bunga kekwa diadakan secara besar-
besaran di taman ini pada setiap musim gugur.

Gunung Qingxiu

Gunung Qingxiu yang juga dikenali sebagai Gunung Taiqing ini, terletak di pinggir
Sungai Yongjiang, kira-kira lima kilometer di tenggara bandar Nanning. Dengan altitud
puncaknya, Rabung Phoenix yang setinggi 289 meter, dan dilitupi tumbuhan hijau
sepanjang tahun, gunung ini digelar “peparu hijau bandar Nanning”.

Gunung Qingxiu merupakan salah satu daripada lapan buah keindahan alam
terkenal di Nanning yang menawarkan pelbagai keindahan alam serta peninggalan
bersejarah seperti mata air Dong, ukiran di tebing cenuram Jieqing dan Tokong
Shixiang. Dari puncak gunung ini, anda dapat melihat pemandangan panoramik bandar
Nanning.

Gunung Daming

Gunung Daming, gunung tertinggi di Guangxi. Kawasan ini menawarkan empat
pemandangan pelancongan yang berubah seiring dengan pergantian musim, dengan
kabut pada musim bunga, air terjun pada musim panas, lautan awan pada musim gugur,
dan salji pada musim sejuk.

Gunung-ganang yang tersergam megah dan dilitupi tumbuhan menghijau, anak-
anak sungai yang mengalir melalui lembah-lembah yang dipenuhi bunga-bungaan
yang berlatarbelakangkan bukit bukau, serta cenuram terjal dengan air terjun indah
yang tiada taranya, menjadikan Gunung Daming destinasi ekopelancongan yang amat
menarik di Guangxi.

Air terjun Detian

Air terjun Detian yang terletak di kaunti Daxin di sempadan China-Vietnam,
merupakan air terjun rentas sempadan yang kedua terbesar di dunia. Dengan kelebaran
100 meter dan ketinggian 40 meter, air terjun tiga tingkat ini umpama seuntai rantai
perak besar yang tergantung tinggi di atas ngarai, menjanjikan pemandangan yang
sungguh mengagumkan. Di samping pemandangan yang luar biasa indahnya, para
pengunjung juga dapat menikmati suasana santai di atas perahu atau pun memancing di
kaki gunung.

Gua Yiling

Kembara ke Nanning tidak akan lengkap tanpa mengunjungi Gua Yiling yang
berusia jutaan tahun itu. Gua yang mendapat nama kerrana lokasinya terletak di
Kampung Yiling ini juga dipanggil sebagai Istana Gan dalam bahasa etnik Zhuang yang
membawa makna “gua seindah istana”.

Gua karst yang berbentuk konc ini, luasnya lebih 24,000 meter persegi, dan
menawarkan lebih 100 tarikan pelancongan. Pengunjung pasti terpesona dengan stalaktit
dan stalagmit beraneka bentuk. Menelusuri gua yang dulunya dipakai sebagai koridor
budaya etnik minoriti Zhuang ini, menjanjikan kenangan yang tidak akan anda lupakan.

Pekan Purba Yangmei
Pekan purba Yangmei yang terletak kira-kira 36 kilometer di barat daya Nanning,

mula dibina pada zaman Dinasti Song. Pekan purba yang pernah menjadi pusat
pengedaran komoditi yang makmur dalam lingkungan hampir 100 kilometer pada akhir
zaman Dinasti Ming dan awal zaman Dinasti Qing ini juga digelar “Nanning kecil”.

Yangmei, antara tempat di Nanning yang bangunan kuno zaman Dinasti Ming dan
Qing terpelihara paling utuh. Lebih 200 buah warisan budaya boleh didapati di seluruh
pekan.

Ada satu pepatah di Nanning yang menyebut, “pejalan kaki
pun sukar terlepas pandang gerai makanan masam”. Makanan
masam yang disebut tadi merujuk kepada buah-buahan dan
sayur-sayuran bermusim yang dijeruk. Sebenarnya, gerai
makanan masam di Nanning justeru seperti gerai tauhu busuk
di provinsi Hunan. Ketika melalui gerai tersebut, bau rasa yang
masam dan menyelerakan sudah cukup untuk mengecurkan air
liur anda. Untuk membuat makanan ini, perlu sediakan betik,
lobak, timun, mangga, Momordica grosvenori, brokoli, nanas,
jambu batu dan belimbing besi terlebih dahulu, lalu dicampur
dengan cuka, lada dan gula untuk dijeruk. Rasanya bercampur
baur, tetapi sangat menyelerakan.

Kebanyakan orang tempatan tahu tentang asal usul nama
makanan terkenal di Nanning, Lao You Fen atau “Bihun
Sahabat Lama”. Kononnya, pada masa dahulu, ada beberapa
orang yang bersahabat baik akan minum teh bersama-sama di

sebuah restoran teh tiap-tiap

I hari. Pada suatu ketika, salah

seorang kawan mereka sudah
beberapa hari tidak datang
kerana terlantar sakit. Tauke

restoran teh itu terfikir
satu cara, iaitu memasak
semangkuk bihun untuk
kawan mereka. Aroma
sup bihun yang masam
dan wangi menyebabkan
selera kawan mereka
itu terangsang. Dia
menghabiskan
semangkuk bihun
sekali gus sehingga
membuatnya berpeluh
dan tubuhnya basah
kuyup lalu sembuh
dengan segera. Pada
hari berikutnya,
dia menghadiahkan
sekeping plak dengan tulisan “Sahabat
Lama Sering Datang” kepada tauke itu, yang menjadi asal usul
“Bihun Sahabat Lama”.
Rahsia kesedapan makanan istimewa ini terletak
sepenuhnya pada perasanya, iaitu rebung masam yang dihiris
panjang, bawang putih kisar, taucu dan cili.

Kedai bihun Shengzha boleh didapati di mana-mana sahaja
di Nanning. Bihun merupakan antara makanan wajib yang
paling biasa di bandar ini. Jika dibandingkan dengan “Bihun
Sahabat Lama”, bihun Shengzha rasanya lebih menyegarkan.

Doh tepung beras yang digunakan untuk membuat bihun
Shengzha menghasilkan rasa masam yang berbeza melalui

proses penapaian. Daging lembu, papaya jeruk, sayur jeruk,
rebung masam, telur asin dan brokoli yang segar adalah bahan
asas yang perlu ada dalam setiap mangkuk bihun Shengzha. Sup
tulang yang dihasilkan daripada resipi tersendiri turun-temurun
pula menambah lagi kesedapannya.

Kali pertama mengecap papaya jeruk, anda mesti melupakan
sepenuhnya papaya selembut taufu dalam masakan stew papaya
dan Hashima. Sebalang papaya jeruk yang tulen, rasa yang
paling awal dirasai ialah bawang putih dan taucu, dan kemudian
lada. Apabila papaya jeruk memasuki mulut, kerangupannya
hampir setanding dengan lobak jeruk.

Buah papaya muda yang dipotong dadu dan dikeringkan,
lalu dicampur dengan bawang putih yang dicincang halus, lada,
kacang soya yang ditapaikan, halia yang dihiris halus serta kicap
rasanya rangup dan menyegarkan.

Orang Hokkian mempunyai tabiat suka makan cakoi dengan
mencelupkannya ke dalam sup sebagai kudapan malam. Berbeza
dengan mereka, orang Nanning lebih suka makan cakoi sambil
minum air soya ais.

Cakoi di Nanning saiznya besar, dan rasanya juga lebih
rangup daripada di tempat lain. Walaupun dibiarkan lama, ia
tetap garing. Rahsia kerangupannya mungkin kerana doh telah
dicampurkan dengan gula sebelum digoreng.

Mi beras gulung sangat popular di wilayah Guangxi,
provinsi Guangdong dan Hainan, serta beberapa buah negara
di Asia Tenggara. Gerai mi beras gulung banyak terdapat di
Jalan Zhongshan. Tepung beras dicampurkan dengan air, lalu
didadar dan dibubuh daging kisar, kacang buncis jeruk, isirung
gandum, sayur jeruk dan minyak bijian, kemudian digulung.
Cara membuatnya hampir sama dengan kuih dadar Malaysia.

Bahan perasa yang digunakan untuk membuat makanan ini
juga boleh mengikut cita rasa sendiri, tetapi kacang buncis jeruk
dan daging kisar mesti ada.
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Kraftangan Nanning

Beg Kain Broked Zhuang yang “Berpinggang”

Kain broked Zhuang yang disenaraikan sebagai empat kain broked yang terkenal di
China, bersama-sama dengan kain broked Shu (Sichuan), kain broked dengan corak awan
dan kain broked (Dinasti) Song, mempunyai hiasan dan corak yang dikenali sejak zaman
Dinasti Song.

Beg kain broked Zhuang yang “berpinggang” ini dihasilkan oleh seorang tukang seni
yang tersohor di China, dengan menggunakan bunga rasmi Nanning iaitu bunga raya sebagai
motif hiasannya.

Sulaman Zhuang

Sulaman Zhuang bersaiz besar yang dihasilkan oleh tukang tempatan Nanning ini,
memilih tarikan istimewa Nanning, tanduk lembu sebagai motifnya. Tanduk lembu yang
menjadi lambang tamadun pertanian, membentuk bahagian utama sulaman ini. Di bahagian
dalam motif tanduk lembu ditatah dengan mercu tanda Nanning iaitu Pusat Konvensyen dan
Pameran Antarabangsa (NICEC), serta dram tembaga dan bunga raya.

Bebola Jalur Sutera

Bebola jalur sutera dengan bunga beraneka warna di Guangxi ini, mempunyai sejarah
lebih 800 tahun. Kebanyakan bunga ini terdiri daripada 12 kelopak, dengan setiap satu
bersulamkan corak bunga-bungaan dan tumbuh-tumbuhan seperti bunga plum, orkid, kekwa
dan buluh, atau corak-corak lain yang menjadi simbol tuah seperti burung layang-layang,
naga dan burung phoenix.

Bebola jalur sutera yang berasal daripada sejenis alat muzik gangsa kuno ini, merupakan
salah satu simbol kasih sayang yang paling awal. Di Guangxi, setiap tahun diadakan Pesta
Ria Lagu Rakyat, bebola jalur sutera tetap menjadi “protagonis” dalam permainannya.

Tip Pelancongan

Restoran Halal di Nanning
1.Hotel Muslim Nanning (berdekatan dengan Masjid Nanning) di No.25 Jalan Xinhua, Daerah

Xingning Hidangan Utama: bihun sup, bihun goreng, bihun daging lembu, sup fulang

2. Restoran Turpan Islam Nanning di No. 38 Jalan Xianhu, Daerah Qingxiu Hidangan Utama:

mi tarik Xinjiang, hirisan daging kambing panggang. stew pedas ayam

3. Restoran Islam di No.44 Jalan Dongfeng Selatan, Daerah Liangging Hidangan Utama:

bermacam-macam hidangan Xinjiang yang istimewa

4. Restoran Mi Citarasa Xinjiang di No.6-17 Jalan Gucheng Hidangan Utama:
bermacam-macam jenis mi

" 5.Mi Tarik Daging Lembu Lanzhou di No. 61 Jalan Minzu, Daerah Qingxiu

6.Kedai Bihun Halal Nanning (Cawangan Pertama) di No. 33-1 Jalan Xinzhu,

Daerah Qingxiu

Chinae </ ( @f (%D
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ahan peninggalan sejarah dan warisan
B budaya di bawah tanah China sangat banyak

kerana kebudayaan dan tamadun China
yang berusia beberapa ribu tahun. Semenjak ilmu
arkeologi moden disebarkan ke China pada abad ke-
20, banyak bahan purba yang penting telah ditemui.

Di Anyang, provinsi Henan, bahagian tengah
China, terdapat satu tempat peninggalan sejarah
termasyhur iaitu Yinxu, tapak ibu kota Dinasti
Shang. Tapak ini luasnya kira-kira 24 kilometer
persegi. Menurut catatan sejaran, setelah raja
Dinasti Shang, Pan Geng memindahkan ibu kota
dinasti itu dari Qufu Shandong ke sini, Yinxu
lantas menjadi ibu kota Dinasti Shang selama 300
tahun. Yinxu merupakan pusat politik, kebudayaan
dan ekonomi Dinasti Shang. Kawasan ini menjadi
kawasan runtuhan apabila raja terakhir Dinasti Shang
ditawan oleh raja pertama Dinasti Zhou, yang turut
menyebabkan penggulingan zaman Dinasti Shang
pada tahun 1046 Sebelum Masihi. Oleh sebab Dinasti
Shang juga dikenali sebagai Dinasti Yin, maka
tempat ini dinamakan sebagai Yinxu (bermaksud
runtuhan Dinasti Yin).

Penemuan Yinxu dianggap yang paling penting
dalam bidang arkeologi di China pada abad ke-
20. Semenjak tahun 1928, banyak artifak termasuk
barangan tembaga ditemui di Yinxu. Salah satu
penemuan yang paling penting dalam sejarah kaji
purba dunia ialah penemuan kulit kura-kura dan
tulang binatang yang terdapat pahatan tulisan.

Tulisan yang dipahat pada kulit kura-kura dan
tulang binatang tersebut merupakan tulisan purba.
Pada zaman Dinasti Shang, raja bertitah agar tilikan
dilakukan sebelum sesuatu yang penting dijalankan.

Kulit kura-kura dan tulang binatang merupakan alat
untuk melakukan tilikan itu.

Ahli sihir lelaki yang membuat tilikan akan
memahat namanya, tarikh dan pertanyaan di atas
kulit kura-kura atau tulang binatang, sebelum tulang
tersebut dibakar. Rekahan muncul pada tulang tersebut
setelah dibakar. Ahli sihir itu akan meneliti rekahan
dan membuat jawapan pertanyaan tersebut berdasarkan
rekahan tadi. Jawapan itu pula akan dipahat pada
tulang itu. Apabila jawapan tersebut terbukti benar,
tulang itu disimpan sebagai arkib rasmi.

Sehingga ini, lebih 160 ribu buah kulit kura-
kura dan tulang binatang yang dipahat dengan
tulisan purba ditemui di Yinxu. Antaranya ada yang
masih utuh dan ada yang hanya serpihan. Menurut
penyelidikan arkeologi, lebih empat ribu tulisan
dipahat pada tulang-tulang tersebut. Lebih tiga ribu
tulisan telah dikaji oleh pakar arkeologi, manakala
tulisan yang diketahui ertinya berjumlah seribu
lebih. Menerusi lebih seribu tulisan tersebut, pakar
arkeologi berjaya mengenal pasti keadaan umum
tentang politik, ekonomi, kebudayaan dan lain-
lainnya pada zaman Dinasti Shang.

Selain tulisan yang dipahat pada kulit kura-
kura dan tulang binatang, banyak artifak lain juga
telah ditemui di Yinxu. Dalam masa lebih 70 tahun,
lebih 50 buah runtuhan istana, rumah berhala dan
bangunan-bangunan lain, 12 buah makam raja
atau kerabat diraja, ribuan buah kubur golongan
bangsawan dan orang biasa, lima buah bengkel, serta
lebih 30 buah makam dengan kuda dan pedati, telah
ditemui di Yinxu. Selain itu, sejumlah besar barang
tembaga, jed, tembikar dan tulang digali keluar dari
tempat peninggalan sejarah tersebut.

Kembara Sutera 17



JERT AR R ] Be

+=ERE
Ming Tombs
Scenic Area

KRR
Shuikulu
WA
Chengdong
o)
Chengnan
BHE
Gaojiaoyuan
AE il
Yongfneg Shahe
TR
L [B] 2 FR 1:_mmwhﬁmm: Pingxify =
STl Gonghuacheng x:___mozmm:m: \onee HuoYing
Space City West Sk mm' I‘
Zhuxinzhuan
A=
FLRE
Xibeiwang “ Icmﬁwﬂzz Xisangi o
B

Bl

ijing

Metro Map

it

North

&

Line 15
1552

HMEAR
Chaobaihedong

IR %
) Shunxi lu "
_I_—Jm m mn_msim
= N =
b5k it
a _ Ebig Nanfaxin
RiEseie . 1o:m_,_m<:
TianTongYuan North _I_DQ Ah. >__;UO_4. _l_jm
= 4k HERI =
W mEn 1 m_.u.quw New GIEG North ﬁ._;ww NW
TianTongYuan krE S
Laiguangying HER 2SRk w“ﬁ.uwﬂwm
o Terminal 2

KBt
TianTongYuan South

New CIEC
yl_iﬁw
Guangshungiao

o Beiginglu Eummm Xisangi south 0<HWN_ . North 05T
El I = Sunhe
“ Baiwangshan bt Ik ﬁmmwmﬂw_ﬂmm
<<mmﬁ®—..3 ) XiYuan a— . _..,.ﬂ.mr:mommo dajie ——
mc_ucq._um line smmi . - XiErQi O LiShuiQiao South e Xiangjiangbei lu
N AnHeQiao North 2] . N
W = YuanMingYuan Park AR ERI .
X JEn Forest Park South Gate e Nortn | 2FE E
BeiGongiten i BHFEEARE E sl y ot Nk H“HHW:W%:E:
TP - NE =
= o dRAERD , ShangDi N Olympic Park Anhuibei |i
Fragrant Hills Peking University East Gate Liudaokou i
CUinplls emme XTED L Wangling
- o s e Xiaoying north g
R thitst Shuangainglu EEO Beishatan Eﬁﬁmﬁ, aTunLu Ea o ) Donexinoy v
Botanical Gardens ZhongGuanCun WuDaoKou R Olympic Sport Center HEEAEEILO 25 FLamE ) RENHI
=) ol ik =2 iz 207 HuiXinXiJieBeiKou T Wanghuxi jie Dongbux incheng
BaGou SuZhouJie XiTuCheng JianDeMen Anzhenlien ShaoYaou
" Rt
-» . . . . . Weilaishiji
jie
RO BER AR nEe & I EHELEO = EHAAL
Wananlukou ~Minzhuanglu HaiDianHuangZhuang ZhiChunL i ZhiChunLu MuDanYuan ~ BeiTuChen) ot HuiXinXiJieNanKou E?Mmm:um Vudaihedaj i
AEE ol () R FteK
o i o =3T R A ]
Huoqiying ARKZE Anhuagiao @ *nn_.uﬁg . N S . nco:wm;:m:_umm lu Xinhuadajie
People’ s Uni N HePingXiQiao JEBRIT SanYuanQiao !
eople’s University % GuangXiMen mmmmcwmsﬁcwwo
Huangsi 0 mMERiH =D s
KEF a - K _.Muﬁm mmmmwﬁm_\u >wwmg HePinglLiBeidie LiangMa@iao Mwmm_z QWMM
Changchungiao N Dazhongsi iShuiTan ulLouDalie, nDingMen
S We iGongCun MAFR
= w () . () . s:u_
._ Olﬂ\w - R RIEIE Universit
; = 1 o SRR E v ¥
Line 10 «; e Zho 25 %% wAE Aoricuitural o RAE e
ity jing = e [ YongHeGong Exhibition Park Changying.
Chedaogou EREHBE . [ Line 2 #=#m BeiXinQiao y 3
. . G ER
National Librar HHI] Gul L
Y meZZ_m: et Lo HigeiT] ® BE% _MMMMM M Tuanfeflu FA=1:d Nm‘m%:m:mg:
. XinJieKou = E3=k ongZhiMen = B
A “ MEO —25%A -] Di FEREE i i
olu idackou Er| mmozao:mro: PingAnli ianmen ZhangZiZhonglLu WEMWW% . Huli ou Jintailu  Qingnianlu
. ongSiShiTiao .
O FERE At EXRE Zm . 2N R
CheGongZhuang Xishikudajie cm:,xm_ Xinghuolu Dalianpo
. | EA-pd
i mﬁ«. B o s A s
_uim.ummc_m_;m: x.Wmamm. - Baiduizi FuChengMen ® RIBEHR g0 ChaoYangMen Jintaikizha Changyanglu
idiaoyutai LinglingHuTon / .
EREME N N DengShiKou .
Wﬁmﬂm NELW FRAL BER Military Museum ﬂ«_..ﬁ,.mm . K2R &AWW. DaWanglLu .
GuChenglu BaBaoshan WuKeSong GongZhuFen NanLishiLu TianAnMen East YongAnLi N
e e e e e e e e e e e Y Y e e ()~
=
I\ fo R TR Vit it 3401 K2ITH ERsE w8 BE frR °
wm__mo<o:rm<:m= YuQuanLu WanShoulLu MuXiDi FuXinMen TianAnMen West WangFudJing DongDan JianGuoMen w3 mE mEF =t
._ ww EIEA () Shuanging SiHui  SiHui East GaoBeiDian
=] Lianhuagiao JLRAE kgt . . mik gk XA
Beijing West 2l . . Beiling Railway ‘ KIBZ  sh i
Line 1 Railway Station  ChangChunjie Er) ET Al Syl Staton . ouaneaunen Bhjiaoting. B
" “ =7 - XuanWuMen - ,ﬁImvSmim: OE:Zm:W_w_u.m ChongWenMen mmMMm_: G wv_ﬁr
laguany ing El T =) uangZhuang
9 éu_ Guanganmen 1Sam=mn_mo - Dushikou “ By HERE aFm =5
<24 an a» a» o ) » ex® rong FE e
EN S LT Liuligiao BEE 4 %a_u B0 w0 =EAH  IWF ey Nanmofang g Baiziwan BaliQiao (o
_nmm_wsm REAE Daguanying Niujie CaiShiKou  Zhushikou CiQiKou Xingfudajie  Xizhaosi g %o Q#,i_%m
i sport it Licliaiao est ki 2 g s Songyubeilu AT
g on "t Fengtaibeilu iuligiao Wes ER Y 7] TaoRanTing SREKHK E TianTanDongMen = TongZhouBeiYuan
angyicun enter Yulinlu West Ma j iabaodong lu PuHuangYu “ uwm.ﬂwm mwwmmm:_: ::mmn:w erchang
- e -a» a» e» G a» eI . - %
N getis mEHE  =#E BRI LA KEITIAM SR P omeehuengdonclu (R Guoroon
Xiaotunlu FEKE Lizegiao Sanluju Youanmenwaidajie Beijing South  Yongdingmenwai Anlelin . Panjiayuan
ST Fengtai Railway Station dajie o A== Hr R
amwﬂ‘mwm_ Railyway | RIJE: ORE Y RRE LiudiaYao poren Zinanjiayuan i
ongheyan|u Station , Qianniwa MaJiaPu mn_.um Western _u*:\H_n_ SongdJiaZhuang ﬂmzN:m:mmm JiuKeShu
1ty ahongmen
Huaxiang adaP G Gl &G &> [ © J . (o ] RRE
3R RIL ( FERA = =if =Tk RBE R Huanlegu
Zhang jiafen . M» B i Ji sm Shi | iuzhuan, A .M,.EM_
v tagEE  Mengjiacun Fanjiacun Caogiao iaomendong g s Chengshousi LiYuan
Yihaihuayuan AT T
FarE . GongYiXiQiao - Hongsi Hﬁm. I3 &2
KTl Fengtai Science Park w - NI atou LinHelLi
“ Taiziyu @ m N _I_jm @ - e Xiaohongmen 45
N TuQiao
mwmbomwrcmsm L) IBE%R ﬁwm I “
Bk Xinhongmen Jiugong East — boli’ erchang
Diangicun ERIEL TRERR 5 M__ \/
“‘M.om.%vm_‘r Gaomidian South Yizhuangqiao FEXE o) ﬂ s ¢m
. Yizhuang Culture Park ~ ww Jiaohuachang » N
Ed ] ok = - w
Vangio Daotian Gaomidian South - P Z
B R Rongjingdongjie w
‘_ A. = Ww KL S Longgingjie Q
m -, Changyang north Zaoyuan (Q [ 75 Fa % m.-
Line 14 Ko — HEHE | WyTons)imnanlu 3
Changyangzhen ! Rongchangdong jie «
gyang: _ Qingyuanlu - > RER
ko [
4 3 h —_
KA BT AL . mw‘m“m > Ciqu soutl 5
Changyang west Huangcunxidajie Jinghailu TREEAZE S (0]
Iz BR A ELR WRE Yizhuang Railway Station
Guangyangcheng _ Huangcun Railway Station - Ciqu
Fangshan Line WLk SRR =223
m. _I_I_ ww Institute of Technology Yihezhuang ul~ -
N .
o — R HEF Line 5
Daxuecheng Hanyuanzi
TRERE FME TERE
Suzhuangdajie Dongyangzhuang L. Jm. Ww Tiangongyuan
Line 4



East St. 1

OuUNnAal
[ | Bl lff

. | - -

_q*__s________q;____________

& 44 820 800

AY 4
. Guozishi Kindergarten ﬁg “ ] é 'C:l) ng ?‘
R ]’~ﬂ’i:"J}JLlfd £ 5 ;?r O ? 1 Elementary School & g
& ny - i E E(4 7 l'f"‘, [
Y ONEN &7 & ns s g LI Hezg ERL LR | et
N /;Z_sal‘ ; Temple z ELU\}"“ No. & oS g . x ﬁ
)§ 5 é? inderg 1rlu1 chn 2,
[ . gt #3\’&( Qéyfl Guamyue ¢ AEAAF Ditigao Hm,.g. g 2 g 'ﬁ I"‘""’
i | LS %ﬁ, pe3 NE | . .l_;*ﬁ e8s
| IR#Fk&K Bangiao Toutia® % L © /'*. 's' - A . """--‘---_ 7""‘" gg P | if Guangy Temple @
m = p g™ & 3 R ’I\E*ﬁqﬁf Xaoshigiao Hutong :
aj o — { A S BREBE F 93 paun sewruoy | @OUERE  Dinrisa |6V
SO M§ A g Bamboo nglish £
o o im0 *mmﬂm R, g e Garden Hotel &
: £ hai 2 . @ Fonnumndence of - dg? A | e 2 ‘g
jF 4 B - ﬂ soong Ching Ling g 3 Culture Ministry ® olg3¢
(ﬂ%’ £ 9<§;724 W T \ B SHE Hou Kindergarten 5 5, B I'g
sy BE5J3F machany <
2 ("} Jishuitan G ié./ MR LR ( gﬂ‘ <4 £ &g BRI £,
s 7 " Golden Sail Club o Mansion of - T 5 Drum Tower | 54
FRIRHE ~ % Prince Chi N $ ZFIHF Youth Hostel (@ .|/
; b ﬁ ﬁ g = ctgque B SRIEE \"fbefb (Norhern Mansi . ¥ Shouming A
22 (g &A?}Tﬂﬁﬁ &} 4 \_%ﬁ -~ . Temple S 4E Qia"mad“’ng Hutong v =
38 %3 ‘!ltleg::ad:: of Mansionof . ﬁllsfbl %E Sariy 19 ® . ~F !
726 M Q Fregubls vt dbe Wong G, AN K
ggg ﬁ‘,% Beumgitﬁtwnn Enp: - '—6(,\ = S VRSUR Zubolriiog -
== & g @ “
5 A g RN L oow B 5B g Rl
3 b s £ ¥ =\ Temple v B® | ORE 7
= g*ﬁ%ﬁ X«"\j eka;ﬁasl St. BO é %h%,:gdaﬁ]nn cgh,ﬂm "‘:'{, Taﬁ Rci?t:—lﬁfn? ‘8‘ Fkg 8 Ii:.‘zr;g % | Hutong e
~ abanjie Hutong .. 4 1 radition: it i $ ik
2 A 4 zi ' s n\ﬁm @At %, Jm Lﬁ?mglflel 1) Eg Vagien K HE i sice
7 < % (4] B E%t : ”y.d H'd \qu Aing O nEE Qr@tuXaﬁg Lungdang ﬁ,ﬂ’ﬁ @ B
e ¥ ¥ 5 — * (| ) ¢ @ 3 g ‘”’ ERES {3 Bell Tower Bridge
3 B % 3 5 ri] % Lijia Restaurant N (m.ﬁ 5 5%, . ¢ . 5834 819 i i IR RHOR
@ i F oz A O LanARKE \ N Y, : : == e SENSERET100K
T e z = o i @ A Kindergarten of Beijing ! Beijing Hangxinyuan Hotel \ N @ mﬁg | About 1100 metres
. g @ - PIERili G # Municipal Public Security Burcau \ UNKETE : Ox.hm olel p R 12 ok
| g Si Imm Market - © AEstiiz /‘H LA /ﬁ%%ﬂ N ""i 6 uaweéﬁo!el g‘ i Yandai Byway
' Si " ang \ S N nn . f 1) S
I.x’:?53%?&5%&?1eI %‘p uc"“‘ o }ﬁ}ig;l 2 I:m‘ e ! s ?ﬁ ® 5 iy 819 it ?f}eaé & Barggmet
7 China Social Ur ® ! uHatong_— ! | \\meeeeee———— | RN T N S g T - -
= © WERS | el e — LT S PR I N
& e = jue Hutong, | = 5 534 BUSER ntrance
y ER#A  Zhengu =4 5 BUREF AR
- 5 IRREES, o gEMREE| L reeathS s
| 1t g & —— .
i \,}i b N ?}Mmg STAAA Svbueo ot | ?‘g BRAR - Horg\gs"xa-\ H&:ng %- bl i 3 Dg%oudm Hutong, d\ﬂﬂmlﬂlz — E é ?oclgg\’acht
= P riX i iz x Quadran . ¢ S
"i'li = JRFRER © ﬁnﬁgf(.hﬁgﬁn % &ﬁ S & @ N3 =4 —"\ﬁoxfmmm ,,,g—.p,g TT— 83450 Hiape (’ JRHEA L
BEMEE  Restaurane & e 2 XaorZT SRy S Huton a%] & 7 Wangdd Tourist Information
.:22 Shindom Hotel R FE % b 7 %Hll!c,, =) Da W w At ERestaurnt Center
a 3 v Community Service Center 8 (;.ﬁﬁ:ﬁ»-«wﬂﬂfg‘ - A= ® Fox ]
826 £ Mm g T e HEBCHSS KEFAR Dovid A hMmLm
.808 gmaiaing Hutong = X EFE Livhai Hutong \ ; u 0
L T SEEHA c |4 Hospital
%. 7t Ak 12 é ﬁo.xluoqum Hutong . |HRCS b 9 Gy os_px
B[ faHasnou vEE Ve [ l' 15 o Wil TS
S P! 5 Shangqin Hutong otk | Fangzhuan
B- FIFH % AR 1140 | # B R E &1 77
= c ! g3 Hut HisAEN] (W12 JLE & chang, ot 1T %
§, gﬁ% #* & SRR A ll\(’h I‘I":hll A Iluumg i Hu\oﬁs— Bicycle Rental
- ! indergarten H — Sz ﬁ}é\ ﬁm
% &yr%m}ong % ‘ }?'rﬁ wEHAE OuyaHutong | F4H[E__Yannantitons & BU Fi Q'?end (D Hotel
Z 2, i : B/
I'U” § Bn_ung l‘ﬁguou Hospial of (¥} 7' s 1 0 Restaurant
O Tradmonzl Chinese Medicine L — 1% ? @ Rk
: = 22 PEFER ' I‘Mm unr EERT Ei : Entertainment
22”5 pa 4;6 Huguo Temple Jingang Hall ol :.:‘i'i *Mansion of Prince Qing ‘ 8:1&‘.':,:1, g.“e 31: Furen Bridge P #d, ) agnmg s
38 7. rEsEmd i & &4 DingfuSt. | /@&Ef‘-mm E?‘; ridge &= s Ofie
. uosi Hote! e i St. = OER ' @ o i o
- R @ )'ém“ o & St ol ® £
* Yufeng & x § | \ imi 2 N
! *\3&'&%}&%}«:&@1& m f& }ﬁ | ez Xinghua Hutwng - — i £ g:;g;mity ) 3 <7 &E%s'ﬁ;%;l 3
= f(JJ I Peopl's Theatre B = ) £ < % Sanitation z
i o) QunfiHutong ’gﬁ A ﬁ: i < g X & &@& Service Station _@ o RIS
: o T & ] ?B Beihai =S I chahai. * Kt g’ Subway Line & Station
| ERTT REELES BB {"Crargauo———Hotel % — {b%c : .rm‘u&gygﬁ
bO¥RRRE + By gﬂgﬁ (Bo Baidacheng Family 7 ﬁ-“ﬂeﬂ % : I Al
: Ping An Hotel z g = l r Ffl,F o] ﬁﬁk ]mgy Gallery b / @ a’}«%frb* | 60 118 I;!;u’sEme & Station
. 3 & u’i]g Baoan k h =107
g = T a — -Ec Temple ﬁ Temple SR ﬁ 'E::nseh?yu ® H'iilli& iﬁ% ;ﬁ]*}; 834 ® Others
! | g —W . 13 42 118 701 107 ¥;ﬂr:‘l;l:ns Ancestral wc,m. Ge Shichahai Tourist Information Center .. _§013 118 701
‘ 2% 3 : g .—- -—® ._.Di*anmen-West St:- ==L SREST W i Mt M T B Y e 118701
B S E =

i ' [ e

! ®‘|‘3 ijing Bank
LA #ifE Taipingcang Hutorg | eijing

. REE &
! Omm%ﬁﬁﬂmm Medicine (Branch )

|
. & R— 4 Amin Yidang

ERE_4 Amin q

Endang

RB=%Amin
ﬁ i%ﬁkaia*—ﬁ&: i S BE-HEF-FNUF @ THF—~RAFHER

eking University First H

_Q_ TRIBEMIT>>>> H#bHh—isia—EuatasRes— @ Tasnss
mimE @ sEEsLReEy O RERHAINEBREESR =

5 (D HETHRE>>> asEs— O BERNSEI-9Rt-xSREA/aRae || O
-2l 2 KEEILE B R R#HE XS LR/ IS L HE

-®- HBRRIE>>>> @ F kM~ BRS G —r BRI -5 © Boks

P to the Houhai Nanyan /2

Historical sites Route>>>> W:
Guangfuguan Gate — Guanghua Tcmplc.
—» Mansion of Bei—le Tao;

RECOMMENDED ROUTES

-(‘— Bar Street Route>>>> Lotus Market—Qianhai Bcn n—to the north, arrive at the Yinding Bridge—

to the Houhai Bei ‘Touring around the Yandai Byway
tong Tour Rouu>>>> nnh:u West

Nanguanfang Hutong —>Dajinsi Hutong / Xiaojinsi Hutong

St— to thc west, Qianhai West St.—Liuyin St.—
angfang Hutong f‘) to the east, Qianhai Beiyan—

T Huitong Ancestral Temple —The Garden of Mansion of Bei~z Gun

g Brid H henjun Temple —Yandai Byway —
FomaRmdcnocoquoMom-'Mammomecchg




ebagai warga bandar raya Beijing yang sibuk bekerja hampir setiap hari, penulis mahu melupakan

dan bersantai sep: > hari di tempat yang

“Ikuti editor KS melancong di China”

ehart Bersantaldi

li pilihan pertama, kerana lokasi i pusat

ai kehidupan asli Beijing

Untuk mengelakkan waktu sesak, penulis bangun lewat dan berlepas dari rumah pada pukul 11.00 pagi,
aiki bas kemudian menaiki kereta api bawah tanah laluan 6. Sebaik turun di stesen Beihai North, penulis

terus berjalan menelusuri Jalan Longtoujing menuju ke destinasi pertama hari ini iaitu Istana Putera Gong.

Istana Putera Gong,
Saksi Sejarah Separuh Zaman Dinasti Qing

Berbanding dengan kompleks bangunan membeli tiket di depan pintu masuk. Maka

Wang Jin, Ketua Editor majalah
Kembara Sutera. Dilahirkan dan
dibesarkan di bandar raya Beijing.
Suka membaca, melancong dan
mencuba makanan istimewa yang
enak apabila melancong ke sesuatu
tempat. Dalam K.S. terbitan ini,
ikutilah dia melancong secara santai
ke kavyasan Houhai, yang masih agak

asing bagi petancong Malaysia. B

istana diraja yang tersergam megah di tempat
yang tidak jauh, Siheyuan (rumah yang
mempunyai laman) di Houhai memang
kelihatan rendah dan kecil, namun rumah-
rumah orang biasa inilah yang dapat
memperlihatkan kebudayaan kehidupan
orang Beijing yang sebenar.

Siheyuan terdiri daripada laman
dan bilik. Siheyuan yang paling tipikal

penulis mengambil masa ini membaca
pengenalan ringkas untuk mengetahui
sejarahnya terlebih dahulu: Kompleks ini
merupakan kediaman Heshen, menteri kanan
semasa pemerintahan Maharaja Qianlong
(1711-1799 Masihi), zaman Dinasti Qing.
Kononnya Heshen mempunyai kekayaan
yang luar biasa kerana banyak menerima
rasuah, malah lebih kaya berbanding maharaja.

v e e - e . . F mempunyai tiga laman dari depan ke Sewaktu Maharaja Jiaqing naik takhta pada
> B FIRT ’ ' - 1 ‘ ' I ' ! q " ‘ ‘ & belakang. Laman-laman ini masing-masing tahun 1799, menteri yang banyak makan
v
\ . . - -1 . PRI - R . . .. . .
ben beby N, - . - 87 . i | I " mempunyai beberapa bilik. Rumah penduduk rasuah itu dijatuhi hukuman gantung. Nilai
‘ . ; w3y ea - . A - N 1 . . . . - - - . . o ) .
o NP e .q &y -, PrE i biasa lebih kecil dan jumlah biliknya sedikit. harta miliknya yang dirampas kerajaan sama Chi” terbentang di
- e - -ty » - . i . I . . - b a1r 111 s Q 1
y Bilangannya laman dan bilik rumah orang- dengan pendapatan kerajaan separuh tahun. depan mata. Kolam air ini berbentuk seperti
I | . . . ,o ~ , o < - dic «n
' ! ¢ ‘ ' i | J | f 1 orang kaya atau bangsawan lebih banyak. Semasa pemerintahan Maharaja Xianfeng kelawar. Oleh sebab kelawar disebut “fu’
’ 13 ' . . o o e . i
' 3 . [ i Sewaktu melancong di kawasan Houhai, (1831-1861 Masihi), kompleks kediaman dalam bahasa Mandarin, sebutannya sama
L s "'! 1 ® r] '“ Siheyuan yang paling luas dan mewah ini dikurniakan maharaja kepada adinda dengan perkataan “bahagia” ( #& ), maka
: b . .. . .
o N Bl ‘: \ lu" iaitu Istana Putera Gong mestilah tersenarai baginda, Putera Gong, dan beliau menjadi tuan binatang ini dianggap lambang kebahagiaan,
- . _ . .. . . .. S s ’ .
r = dalam jadual lawatan. Oleh sebab tempat ini rumah ketiga kompleks kediaman ini. Maka kesejahteraan dan tuah.
by — | — — - - i
¢ e sudah dijadikan tempat pelancongan, ramai kediaman ini mendapat nama Istana Putera Melalui sebuah dewan yang besar,
. E . . ~ . . e o L p .
pengunjung berbaris untuk Gong. Ahli arkeologi berkata, “Istana Putera penulis nampak banyak pelancong yang
.4 - . . .
' N Gong telah menyaksikan sejarah separuh berbaris untuk memasuki gua bukit.
;- " 3 zaman Dinasti Qing”. Setelah bertanya kepada seorang pemandu
] F 'r Setelah membeli tiket, penulis terus pelancong, penulis baru tahu bahawa terdapat
| ! ' masuk ke laman istana ini. Kompleks ini sebuah batu yang diukir tulisan Fu disimpan
i o . -
' ’ ’ ngnya 330 meter dari utara ke selatan, dalam gua bukit ini. Tulisan yang ditulis
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Kononnya terdapat dua “nadi naga” di Beijing: gariﬁ_‘bta Larangan merupikan ¥nadi naga«~ L

e T

tanah”; manakala garis Beihai-Houhai merupakan “nadi naga air”. Jika melancong di Beijing
melalui pakej rombongan, Kota Larangan pasti termasuk dalam jadual lawatan. Kalau anda
lebih berminat pada pelancongan bersendirian, Houhai tidak boleh dilepaskan, kerana di"
sekitar “nadi naga air” ini, anda dapat menghayati kehidupan orang Beijing yang asli dan
tulen: orang-orang tua bersiar-siar sambil membawa sangkar burung; peminat-peminat

Opera Peking berlatih menyanyi di tepi tasik; gerai-gerai sarapan didirikan dan menawarkan

nepT .

cakoi dan air kacang soya.
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lebarnya 180 meter dari barat ke timur, dan
mencakupi kawasan lebih 60 ribu meter
persegi. Bahagian depannya ialah tempat
untuk kediaman dan pejabat, manakala
bahagian belakangnya pula taman peribadi.

Sama dengan istana-istana yang lain,
bahagian depan terdiri daripada balai-balai
dan dewan-dewan yang besar lagi megah,
yang lebih menarik perhatian penulis ialah
taman peribadi di bahagian belakang.

Di hujung taman ini terdapat sebuah
pintu masuk dengan seni bina Barat yang
pasti kelihatan amat istimewa dalam
kompleks binaan tradisional China ini.
Setelah melalui laluan sempit yang berliku-

liku, sebuah kolam yang diberi nama “Fu

oleh Maharaja Kangxi ini bermaksud banyak
anak, tanah, bakat, kesejahteraan dan panjang
umur. Maka pelancong yang melawat istana
ini tidak mahu melepaskan peluang untuk
menyentuh batu bertulis ini yang dikatakan
boleh membawa tuah.

Kononnya terdapat 9999 ukiran kelawar
dalam istana ini, ditambah dengan batu
bertulis dalam gua bukit, ada 10000 “Fu”
dalam Istana Putera Gong, maka istana ini
juga disebut “Taman 10 Ribu Fu”.

Kalau anda melawat istana ini, anda
pasti akan merasai aura “Fu” ini, dan
mungkin berminat membeli huruf Fu untuk
dibawa ke rumah dan menggantungnya pada

dinding.
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Melawat dengan Menaiki Beca

Setelah keluar dari Istana Putera Gong, penulis
melihat banyak pelancong yang melawat dengan menaiki
beca. Beca-beca ini dilengkapi dengan atap merah.
Tukang-tukang beca pula memakai baju seragam yang
berwarna coklat, sambil mengayuh beca sambil bercakap
dengan pelancong.

Walaupun dilahirkan dan dibesarkan di Beijing,
penulis tidak pernah melawat dengan menaiki beca kerana
menganggap cara lawatan ini “eksklusif” bagi pelancong
yang bukan orang Beijing. Namun kali ini, penulis
memutuskan untuk menjadi pelancong seratus peratus.
Setelah tawar-menawar dengan seorang tukang beca,
harga untuk lawatan mengelilingi Houhai diturunkan
kepada 50 yuan. Penulis puas hati kerana dapat menaiki
beca dan memulakan kunjungan bersama-sama pemandu
pelancong yang mengayuh beca ini.

Sepanjang perjalanan mengelilingi tasik, tukang
beca ini menceritakan tentang sejarah kota lama Beijing,
sejarah Istana Putera Gong, cerita-cerita yang menarik
yang berlaku di kawasan ini, malah berborak-borak
dengan penulis tentang topik-topik hangat semasa.
Kadang kala, dia berhenti seketika supaya penulis boleh
mengambil gambar.

Tukang beca ini memberitahu penulis bahawa
pada musim sejuk, air tasik di Houhai beku dan ramai
peminat luncur ais meluncur di sini. Pada musim panas
pula, bunga teratai berkembang mekar, mengayuh perahu

di antara bunga-bunga teratai juga suatu yang amat

B
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menyeronokkan.

Nampaknya tukang beca ini memang menganggap
saya sebagai pelancong yang berasal dari tempat lain. Apa
yang diceritakannya itu sudah menjadi kenangan manis.
Penulis teringat pengalaman meluncur di atas tasik di sini
waktu kecil lagi. Walaupun tidak pandai meluncur, duduk
di atas kerusi luncur yang ditolak oleh bapa, masih segar

dalam ingatan.

Setelah balik ke tempat menaiki beca, penulis
mengucapkan terima kasih kepada tukang beca dan

berjalan menuju ke Jambatan Yinding.

Mencari Barang Bergaya dan Istimewa

di Jalan Yandal Xiejie

Di tempat yang paling sempit tasik
ini, terdapat sebuah jambatan yang
panjangnya 12 meter, lebarnya 7 meter.
Jambatan ini dinamakan Jambatan
Yinding oleh sebab bentuknya seperti
jongkong perak.

Walaupun kecil dan kurang istimewa,
namun jambatan ini amat terkenal sejak
dahulu kala. “Yinding Guanshan” ( R
$EX L) antara lapan perkara mengenai
pemandangan di Beijing pada zaman
lampau. Ini bererti orang berdiri di atas
jambatan ini, boleh memandang Gunung
Barat di luar bandar pada waktu cuaca
cerah.

Setelah melalui jambatan yang sibuk
ini, penulis sampai di hujung barat Jalan
Yandai Xiejie. Di kiri dan kanan jalan
yang kecil ini, terdapat banyak kedai yang
menjual barang-barang istimewa dan
menarik.

Sebuah kedai yang menjual patung
tanah liat paling menarik perhatian
penulis. Di dalam kedai yang beralamat di
No. 48 Jalan Yandai Xiejie ini, dipenuhi
dengan patung-patung dan hiasan yang

berwarna-
warni. Imej yang paling menarik ialah
patung arnab, atau yang juga disebut
“tul ye” (dewa arnab) dalam dialek
Beijing. Arnab ini merupakan lambang
kebahagiaan dan dikatakan boleh
membawa nasib baik kepada penduduk
Beijing.

Rantai telefon patung dewa arnab
yang kecil dilukis dengan amat halus
dan mukanya comel sekali. Penulis tidak
ragu-ragu dan terus membayar untuk
memiliki satu.

Di kedai ini juga dijual patung
dengan imej dan cerita lain yang
menarik, contohnya orang menarik
gigi, pertunjukan opera, orang-orang
tua bermain catur. Kedai yang kecil ini
umpama muzium budaya kehidupan
orang Beijing pada masa dahulu.

Menjamu Selera dengan Makanan _«
Ringan Istimewa Beijing .

Hujung timur Jalan Yandai Xiejie
bersambung dengan Jalan Di’anmen,
jalan yang sibuk dan moden. Masa sudah
lewat dan sampai masanya untuk mengisi
perut. Pusing ke kanan dan berjalan
sampai persimpangan, penulis nampak
restoran Makanan Ringan Huguosi, yang
khusus menawarkan makanan halal.

Restoran ini antara restoran Islam
yang terkenal dalam kalangan orang
Beijing. Restoran ini menjual pelbagai
makanan yang istimewa, seperti kuih
kacang pis, kuih pulut goreng berinti
kacang, sup kambing, pelbagai jenis
bubur dan lain-lain.

Kebanyakan orang yang makan di
restoran ini orang Beijing, namun ada
pelanggan yang tinggal di tempat jauh
khusus datang untuk menjamu selera
makan dengan makanan tradisional
Beijing yang tulen di sini. Makan dengan
sepuas-puasnya, hanya dengan harga 20
yuan.

Setelah makan hingga kenyang, dan
lampu jalan sudah dinyalakan namun
penulis masih berasa tak mahu balik ke
rumah lagi. Maka jalan bar di tepi tasik
Houhai menjadi pilihan pertama.

Pusing balik ke Jambatan Yinding,

Pengangkutan:

jalan bar yang
terkenal dalam
kalangan orang Beijing malah

pelancong asing di depan sahaja. Ramai
warga asing duduk di tingkat dua, sambil
minum bir atau wain, sambil menikmati
pemandangan tasik yang indah pada
waktu malam, sambil berbual-bual
dengan rakan-rakan.

Walaupun seorang sahaja, penulis
tidak berasa sepi. Setelah minta
minuman keras, mendengar lagu yang
dipersembahkan penyanyi dengan iringan
muzik, masa lalu dengan cepat.

Dua jam kemudian, penulis
meninggalkan kawasan Houhai dengan
puas hati. Begitulah kehidupan santai
di pusat kota, tempat yang masih
mengekalkan wajah Beijing yang asli dan
tulen, namun jauh dari kebisingan.

Berjalan di tepi tasik menuju ke
stesen kereta api bawah tanah, penulis
berjumpa dengan banyak penduduk yang
tinggal di sini, bersiar-siar selepas makan
malam. Penulis terfikir: kalau saya bukan
orang Beijing, saya pasti mencari hotel di
kawasan Houhai, tinggal di sini beberapa
hari untuk menghayati kehidupan santai
dengan sepenuhnya. [[Z

Menaiki kereta api bawah tanah, turun di stesen Beihai North di Laluan 6.

Menaiki bas No. 701, 118, 623, 612, 13, turun di stesen Beihaibeimen (ti&dti1). Atau menaiki

bas No. 609, turun di stesen Dianmennei (#&=1%) .

Harga fiket: 40 yuan per orang.
Waktu pembukaan: 7.30am—4.30pm (16 Mac—15 Nov)
8.00am—4.00pm (16 Nov—15 Mac)

Perkhidmatan sewa basikal disediakan di tepi tasik Houhai. Sewanya 10 yuan per jam.

1.Kao Rou Ji (#8#WZ) di No.14 Qianhai Dongyan, Di‘anmen Wai St., Daerah Xicheng, Beijing.

Tel: 010-64042554

Hidangan Istimewa: kambing/lembu goreng
2.Wang De Lou (###) di No.26 Di‘anmen Wai St., Daerah Xicheng, Beijing.

Tel: 010-64042554

Hidangan Istimewa: rofi dengan sup kambing (Yang Rou Pao Mo)

3.Restoran Makanan Ringan Huguosi di No.180 Di‘anmen Wai St., Daerah Xicheng, Beijing.

Tel: 010- 64042946

Hidangan Istimewa: pelbagai jenis kuih dan bubur




lakekenal Maka Tak Cinta

China bukan sekadar Tembok Besar atau Kota Larangan
di Beijing. Bukan juga Guangzhou yang menjadi syurga
membeli-belah, malah bukan Shanghai yang menjadi kota

fesyen negara sang naga ini. Negara yang memiliki 1.35

bilion penduduk ini mempunyai 22 buah provinsi, lima
wilayah autonomi dan dua wilayah pentadbiran khas,
iaitu Macau dan Hong Kong. Apa yang pasti, pelancong
mempunyai destinasi pelancongan yang banyak.

-
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ungkin Anhui jarang mendapat perhatian pelancong khusus dari Malaysia. Namun

pengalaman menjejakkan kaki di provinsi bahagian timur China ini memang suatu

pengalaman yang mengujakan. Provinsi Anhui merentasi lembangan Sungai
Yangtze dan Sungai Huaihe. Anhui bersempadan dengan Jiangsu di timur, Zhejiang di
tenggara, Jiangxi di selatan, Hubei di barat daya, Henan di barat laut, dan Shandong di utara.

Ibu kota provinsi ialah Hefei.

Nama Anhui berasal daripada nama dua buah kota di bahagian selatan Anhui, iaitu Anging
dan Huizhou, yang kini dikenali sebagai bandaraya Huangshan. Anhui memiliki penduduk
seramai 64,610,000 orang. Provinsi seluas 139,400 kilometer persegi ini didiami 99 peratus oleh
kaum Han manakala 0.6 peratus lagi kaum Hui. Anhui meliputi 17 wilayah dan 105 daerah.

Peluang mengunjungi Anhui selama enam hari sebenarnya tidak cukup untuk mengenali dan

menyelami jiwa provinsi ini. Namun, setiap hari yang dilalui di Kota Huangshan merupakan pengalaman yang tidak

mungkin dapat dinilai dengan wang ringgit. Rasa teruja itu begitu terasa tatkala menjejakkan kaki di kota Hefei,

walau sekadar di lapangan terbang. Sebelum ke bandar Huangshan, kami perlu transit selama 30 minit di Hefei.

Lawatan ke Huangshan, Anhui dianjurkan oleh Jabatan Pelancongan Provinsi Anhui sebagai salah satu

program promosi pelancongan ke Anhui, amnya dan wilayah Huangshan khususnya. Jadual lawatan yang

begitu padat ini disusun sebegitu rupa bagi membolehkan setiap rincian destinasi menarik di wilayah ini dapat

dikunjungi. Hari pertama, iaitu sebaik sahaja selesai mendaftar masuk ke hotel pada waktu tengah hari adalah

melawat Jalan Purba Tunxi.

Jalan Purba Tunxi, ialah jalan perdagangan
purba sejauh 1.2km di bandar Huangshan. Jalan ini
merupakan laluan perdagangan penting pada kira-
kira 800 tahun dahulu, iaitu semasa Dinasti Song
(960-1279 Masihi). Jalan ini kekal menjadi kawasan
nadi perdagangan sekali gus berfungsi sebagai titik
persilangan pelbagai budaya China.

Menelusuri jalan ini, anda akan berpeluang
menikmati seni bina Huizhou yang masih terdapat
pada kedai dan restoran. Sapaan pekedai di bawah
cucur atap kayu membuatkan kedatangan kami benar-
benar rasa dialu-alukan. Orang Anhui memang
peramah. Di sepanjang Jalan Purba Tunxi, terdapat
banyak kedai yang menjual pelbagai barangan;
termasuk teh, makanan kering, makanan ringan seperti
jeruk sayur-sayuran, alat tulis, kraf dan sutera. Jeruk
sayur-sayuran bercili memang enak dimakan dengan
nasi panas. Saya sempat mencicip rebung bercili ini
yang rasanya pedas berasap tapi sukar diabaikan.
Begitu aroma unik tauhu berbulu, sejenis juadah
istimewa provinsi Anhui yang begitu menusuk hidung

itu amat mengecurkan air liur. Tauhu yang garing di
luar dan lembut serta cair di mulut ini memang enak,
khususnya bagi penggemar tauhu.

Berdasarkan maklumat yang dibaca, hampir
setiap bandar di China memiliki jalan purba yang
dikekalkan sebagai destinasi pelancongan. Ini
bertepatan dengan budaya niaga yang terdapat
dalam diri bangsa ini. Kalau dulu saya pernah
mengunjungi Jalan Purba Jinli di Chengdu, Sichuan,
Jalan Purba Tunxi bagi saya agak berbeza. Jalan ini
masih mengekalkan ciri-ciri asli jalan perniagaan
tanpa terlalu dimasukkan unsur komersial tarikan
pelancong. Berselisih dengan penduduk tempatan,
tawar-menawar dengan penjual tidak membuatkan
saya rasa terasing. Jika berpeluang ke Jalan Purba
Tunxi, barangan yang mesti anda beli ialah teh hijau
dan teh hitam serta rebung kering.

Ketika menaiki bot melayari Sungai Xin’an,
terdapat satu ungkapan yang dicatat pada batu di
tebing sungai tersebut. Ungkapan itu bermaksud
“Intipati keindahan China terdapat di Huangshan”.
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Pada hari kedua kami di Huangshan, kami dibawa
melawat ke ladang bunga sesawi di Shitan, kaunti
Shexian. Kami bertolak seawal 8 pagi dan tiba di Shitan
kira-kira pukul 10.15 pagi. Udara dingin yang menyapa
wajah begitu menyegarkan. Aroma segar bunga sesawi
dan udara dingin itu membuatkan kami teruja untuk
menjejakkan kaki di celah-celah pokok sesawi. Terdapat
van yang boleh disewa untuk ke ladang sesawi yang
terletak di 400 meter dari paras laut itu. Kalau diminta
mendaki bukit setinggi itu, agaknya tatkala matahari mula
terbenam barulah saya dapat mendakap pepohon bunga
sesawi yang begitu cantik itu. Sepanjang perjalanan yang
melalui jalan sempit dan berliku-liku itu kelihatan warna
bunga sesawi menggamit pandangan. Warna yang kuning
terang seolah-olah melambai-lambai ketika ditiup bayu
pagi.

Rupa-rupanya pokok bunga sesawi itu bukanlah
sayur sawi yang enak ditumis dengan udang basah
atau udang kering. Pokoknya lurus dan bunganya yang

wi?

o )

berwarna kuning serta tetap tegak berdiri walau ditiup
bayu bukit. Pokok bunga sesawi yang ditanam di lereng
bukit itu umpama raja di perbukitan. Pokok sesawi
mula ditanam pada musim dingin, iaitu sekitar bulan
November. Dalam tempoh empat bulan, pokok ini
membesar sehingga setinggi satu meter dan mengeluarkan
bunga. Biji sesawi digunakan untuk membuat minyak.
Ada dua cara menuai bunga sesawi, iaitu dengan
memotong batangnya atau memetik bunganya sahaja.
Cara kedua menghasilkan minyak yang bermutu tinggi
berbanding cara pertama kerana tiada campuran daun dan
batang yang boleh mengurangkan mutunya.

Keindahan lautan bunga sesawi ini memang
membuatkan ahli rombongan kami terutama yang
perempuan begitu teruja. Bagi saya pula, pengalaman
ini umpama mimpi yang menjadi kenyataan setelah
sekian lama hanya menatap keindahan raja perbukitan
ini melalui gambar. Tak terucap dengan kata-kata untuk
menggambarkan keindahan bunga sesawi ini.

Himpunan Pintu Gerbang Tangyue R

Taman Kamelia Terbesar di China 2.

Kota Huangshan bukan sekadar diwarnai kuningnya bunga sesawi
yang saujana mata memandang. Setiap kaunti pasti ada ladang atau kebun
sesawi. Di kiri kanan jalan, malah di celah-celah rumah ditanami sesawi.

Dalam usaha mempelbagai sumber ekonomi, pihak berkuasa
provinsi ini mencari pelbagai alternatif. Kini Anhui memliki Taman
Bunga Kamelia yang terletak di daerah Huizhou. Taman seluas 260
hektar ini merupakan taman bunga kamelia yang terbesar di China.
Kuntuman kamelia yang mekar berkembang pada hujung Februari
hingga hujung April ini boleh dijadikan sumber makanan dan bahan
kecantikan. Ekstrak minyak bunga ini banyak digunakan untuk bahan penyelidikan termasuk kajian mengacukkan bunga ini. Jika siap, taman
kecantikan. Taman ini masih dalam peringkat pembangunan dan belum ini bakal menjadi pusat ekopelancongan di Huizhou khasnya, dan Anhui
dibuka kepada orang awam. Setakat ini hanya kawasan seluas 60 amnya. Ini pasti menjana ekonomi Anhui sekali gus membuka peluang
hektar menjadi pusat taman ini yang ditanami 1000 jenis kamelia dan kepada petani tempatan mempelbagai sumber tanaman.

ghg‘“'

Kampung Longchuan

Wilayah Huangshan juga kaya dengan
peninggalan sejarah. Rombongan kami
dibawa mengunjungi Taman Persendirian
dan Himpunan Pintu Gerbang Keluarga
Bao di Tangyue. Perkampungan ini didiami
kebanyakannya oleh keluarga Bao. Keluarga
ini melahirkan ramai wira dan tokoh terkenal
dalam sejarah perkembangan China. Di taman
ini terdapat tujuh buah pintu gerbang yang
tersergam indah yang didirikan bagi mengenang

Kampung Nenek Moyang Keluarga Hu ol

Kalau anda ingin mengimbau suasana kampung yang sepi,
dan dilatari bunyi air yang mengalir, Kampung Longchuan

kesetiaan, kejujuran, kebaikan dan kepatuhan
terhadap ibu bapa. Antara pintu gerbang
yang menarik perhatian ialah Pintu Gerbang
Xiaozi yang dibina pada tahun 1534, bagi
memperingati Bao Can, seorang anak yang
taat dan menyayangi ibunya. Ibu Bao Can yang
berumur 70 tahun menghidap sejenis penyakit
di kaki hingga bernanah dan tidak dapat diubati.
Bao Can sanggup menyedut nanah daripada kaki
ibunya dan akhirnya penyakit si ibu sembuh.

Walaupuan tak pernah berpeluang bertemu Hu Jintao,
peluang melihat sendiri Rumah Berhala Keluarga Hu juga

mungkin menarik untuk dikunjungi. Kampung yang dipisahkan
oleh tali air yang menjadi nadi kehidupan penduduknya pada
zaman dahulu dihubungkan dengan jambatan batu yang cantik.
Suatu yang istimewa tentang kampung ini adalah kebanyakan
penduduknya yang bernama Hu. Ini termasuk nenek moyang Hu

Jintao, mantan presiden China ini.

menarik. Apa yang menarik sebenarmya adalah 10 buah ukiran
kayu bunga teratai yang tidak sama bentuknya yang terdapat
di dalam rumah berhala itu. Setiap ukiran dipasangkan dengan
teratai dan 10 jenis haiwan antaranya dengan sepasang ketam
yang melambangkan keharmonian, sepasang swan yang
melambangkan kasih sayang, dan sepasang katak yang

melambangkan kerjasama.

-
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Kampung Xidi,

Sebuah lagi kampung purba yang
terkenal di wilayah Huangshan ialah
Kampung Xidi. Kampung Xidi yang juga
merupakan kampung kuno, seperti Kampung
Tangmo dan Kampung Chengkan. Apa yang
berbeza, kampung ini didiami penduduk
asal. Namun, rumah-rumah penduduk
sudah menjadi tarikan pelancong. Penduduk
kampung ini menjadikan tingkat bawah
kediaman mereka sebagai kedai menjual
barangan cenderamata, termasuk teh, salah
satu produk bandar Huangshan. Kami
berpeluang melihat penjual teh memproses
teh hijau dengan mengeringkannya di dalam
kuali besar. Uniknya, mereka mengacau daun
teh tadi dengan tangan kosong.

: E>

Warisan Dunia

Sesetengah penduduk menawarkan
bumbung rumah untuk kami melihat
pemandangan di seluruh kampung, dengan
bayaran 5 yuan. Dari atas bumbung, jelas
kampung ini dikelilingi bukit, yang dilatari
lagi dengan warna kuning bunga sesawi.
Pemandangan rumah lama dan ladang sesawi
umpama terdapat dalam lukisan. Rasa tak
percaya, saya sudah menjejakkan kaki ke
kampung yang sering jadi sebutan ini. Kalau
anda menyukai kehidupan santai yang jauh
dari keriuhan kota, atau berehat sambil
minum teh di tepi tasik, mungkin kunjungan
ke Kampung Xidi patut dimasukkan ke dalam
senarai pelancongan anda. Anda pasti tidak
menyesal.

-
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Lawatan ke kampung-kampung purba

ini membuka mata saya betapa usaha yang
sistematik seperti ini boleh ditiru. Bukan
sahaja untuk memelihara sejarah demi
pengetahuan generasi akan datang, malah
boleh dijadikan sumber pelancongan.

Namun, kunjungan ke Anhui suatu
kenangan manis. Walau jadual lawatan padat,
tetapi setiap langkah membuka mata dan
minda serta pasti menjadi nostalgia. Anhui,
wilayah sedang membangun dan mempunyai
pelbagai destinasi pelacongan yang tidak
kurang menarik berbanding provinsi lain. Tak
kenal, maka tak cinta. Dah jumpa rasa tak

mahu berpisah. {E
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Pesta Perahu Naga yang
juga dikenali sebagai Hari
Ketupat atau Duan Wu Jie
(#’#1) merupakan perayaan
tradisional Cina yang
disambut pada hari kelima
bulan kelima mengikut
kalendar Cina. Terdapat
beberapa legenda tentang

asal usul Pesta Perahu

Naga ini, namun kisah
g !‘

yang paling popular ialah
tentang Qu Yuan, seorang
keturunan bangsawan
pada Zaman Negeri-
Negeri Berperang (403-221

sebelum Masihi).
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ada zaman itu, China terdiri daripada
tujuh negeri yang saling berperang,
termasuk negeri Qi, Chu, Yan, Han, Zhao,
Wei dan Qin. negeri Qin yang paling kuat dan
agresif, selalu melancarkan serangan terhadap
enam negeri yang lain. Qu Yuan ialah seorang
menteri kanan negeri Chu yang mempunyai
banyak kemahiran seperti menulis dan menyusun
strategi dan taktik peperangan. Beliau yang
begitu mencintai negerinya sentiasa berusaha
agar dapat mempertahankan negeri Chu daripada
serangan negeri Qin. Qu Yuan menyarankan raja
negeri Chu, Raja Chu Huai bergabung dengan
negeri Qi untuk melawan negeri Qin. Tetapi
menteri-menteri lain yang iri hati dan ingin
menyingkirkan Qu Yuan selalu memfitnah beliau
hingga menyebabkan Qu Yuan dibuang negeri.
Walaupun hidup dalam buangan, beliau tetap
setia pada negeri Chu. Qu Yuan menasihati Raja
Chu supaya tidak menerima undangan raja Qin
itu, namun tidak dihiraukan oleh Raja Chu Huai.
Akibatnya baginda ditangkap, serta dipenjarakan
dan akhirnya mangkat di negeri Qin.
Putera sulung baginda, Putera Qin Xiang
naik takhta, manakala Putera Zi Lian menjadi

Ketupat

Ketupat merupakan
juadah tradisional China
§ yang mesti dimakan
sempena Pesta Perahu
Naga. Ketupat diperbuat
daripada beras pulut,
dibungkus dengan daun
buluh atau mensiang, dan
direbus sehingga masak.
Apa kata kita belajar
membuat ketupat ini.

Bahan: beras pulut (1 kg), pes kacang merah
(secukupnya), jujub manis (secukupnya), daun buluh
atau mensiang (50 helai), dan tali kapas.

bendahara. Qu Yuan sekali lagi menjadi
korban komplot penentangnya. Qu Yuan sekali
lagi diusir dari negerinya. Beliau banyak
menulis puisi untuk menyatakan perhatian dan
kekhuatirannya terhadap negeri dan rakyat.

Pada tahun 278 sebelum Masihi, tentera Qin
berjaya menduduki Ying, ibu kota negeri Chu.
Melihat negerinya di ambang kehancuran,
Qu Yuan kesal kerana tidak mampu
menyelamatkan negeri Chu. Akhirnya,
pada hari kelima bulan kelima, dengan rasa
kecewa dan putus asa beliau terjun ke dalam

Sungai Miluo.
Rakyat Chu yang amat sedih cuba
mencari mayat Qu Yuan. Setelah berhari-
hari berlalu mayatnya masih belum
ditemui. Mereka memukul gendang dan
melemparkan ketupat ke dalam sungai
agar ikan dan udang tidak mengganggu
mayat Qu Yuan. Untuk menghindari
ketupat dimakan oleh haiwan dalam
sungai, mereka membungkusnya dengan
daun buluh. Cerita inilah menjadi asal-
usul pesta perlumbaan perahu naga
pada Perayaan Duan Wu Jie. [[E

Cara memasak:

1.Cuci beras pulut dan rendam semalaman.

2.Daun buluh dicuci, dan dicelup dalam air panas.

3.Ambil satu atau dua helai daun tadi dan lipat menjadi bentuk segi tiga.
4 Masukkan beras pulut ke dalam daun itu, sehingga separuh penuh.
5.Seterusnya, letakkan pes kacang merah atau jujub manis.
6.Masukkan beras pulut sehingga penuh dan padatkan.
7.Lipat daun dari atas ke bawah, bagi membentuk segi tiga.
8.Ikat kuat dengan tali kapas. Buat sehingga habis.
9.Masukkan semua ketupat ke dalam periuk tekanan. Paras airnya mesti
menenggelami ketupat. Rebus ketupat hingga masak dengan api perlahan
selama 45 minit.

Tip: Ketika membungkus ketupat, pastikan ketupat diikat dengan kuat.
agar beras tidak akan terkeluar ketika direbus.

Ketupat di Pelbagai Negara

Pelbagai negara di Asia seperti Jepun dan Vietnam juga menyambut Pesta Perahu Naga. Orang Jepun menggunakan tepung beras untuk membuat ketupat.
Bentuk ketupatnya juga berbeza dengan ketupat Cina, iaitu berbentuk tukul.

Ketupat di Vietnam berbentuk empat segi dan rasanya masin. Inti ketupat terdiri daripada udang, daging, kuning telur dan kacang merah. Rasanya hampir
sama dengan ketupat di Fujian dan Guandong, China. Ada juga ketupat manis yang diperbuat daripada tepung beras pulut, dan intinya parutan kelapa, pes kacang
merah atau kacang hijau. Ketupat ini dicelup ke dalam madu atau gula sebelum dimakan.

Ketupat Indonesia biasanya mempunyai pelbagai jenis inti seperti daging lembu, daging ayam, udang, dan ikan. Ketupat Indonesia diperbuat daripada beras

biasa yang lebih senang hadam berbanding dengan beras pulut.

Walau bagaimanapun, ketupat di Myanmar tiada kaitan dengan Pesta Perahu Naga. Beras pulut juga merupakan bahan utama. Ketupat Myanmar biasanya

berintikan pisang masak dan parutan kelapa.

Orang Thailand makan ketupat sempena pesta Songkran yang jatuh pada bulan April dan musim hujan pada Julai hingga

September setiap tahun. Umumnya, ketupat Thailand manis. Dalam proses menyediakan ketupat, mereka merendam beras
pulut di dalam air kelapa, sebelum meletakkan inti kelapa, kacang hitam, keladi dan keledek.

Ketupat di Malaysia disediakan semasa menyambut Hari Raya Aidilfitri dan Hari Raya Aidiladha. Terdapat pelbagai
jenis ketupat antaranya ketupat pulut yang dibungkus dengan daun palas dan berbentuk segi tiga, dan ketupat pulut atau beras
biasa yang dibungkus dengan pucuk kelapa yang dianyam. Bagi orang di Malaysia Timur, terdapat ketupat beras pulut yang
dibungkus dengan daun kelapa dan dipanggil lamban dan ketupat yang dibungkus dengan daun nyirik iaitu kelupis. Lazimnya
ketupat di Malaysia tidak berinti tetapi dimakan dengan rendang, atau serunding.




Etnik Hui yang jumlahnya lebih 10.58 juta orang
berdasarkan keputusan banci penduduk ke-6 pada
tahun 2010, adalah salah satu etnik minoriti yang
teramai di China. Ia juga salah satu daripada 10 etnik
yang beragama Islam di China.
{ Etnik Hui berasal dari
¢ keturunan Arab dan Parsi di
Asia Barat dan berasimilasi
dengan etnik Mongol, Han,
- | Uygur, Tibet, Dai dan Bai.

Etnik Yang Beragama I di hina

uruf perkataan “Hui”(  [ul ) dalam bahasa
Ht/[andarin berbentuk dua “mulut” iaitu “mulut
ecil” dikelilingi “mulut besar”. Kata ini
menggambarkan bahawa perkataan dan perbuatan
seseorang perlu seiring. Ini selaras dengan ajaran Islam
berdasarkan lafaz dua kalimah syahadah yang bermaksud
“pernyataan kepercayaan melalui lafaz di mulut dan
kepercayaan dalam hati”.

Etnik Hui tinggal secara berkelompok di Wilayah
Autonomi Hui Ningxia, mereka juga tinggal di Wilayah
Autonomi Uygur Xinjiang, Wilayah Autonomi Mongolia
Dalam dan provinsi Qinghai, Gansu, Shaanxi, Shanxi,
Hebei, Jiangsu, Yunnan, Henan, Shandong, Liaoning, Jilin,
Heilongjiang serta bandar Beijing, Tianjin dan Shanghai.
Oleh sebab taburan penempatan yang sangat luas, etnik Hui
berkecimpung dalam pelbagai sektor yang berbeza. Ada
yang melibatkan diri dalam sektor pertanian, penternakan
dan pembuatan kraf tangan. Selain itu, mereka juga mahir
berniaga, terutamanya dalam sektor makanan.

Menyentuh aspek makanan, biasanya, terdapat
beberapa ciri yang menonjol dalam makanan etnik Hui.
Pertama, etnik Hui lebih menggemari makanan daripada
gandum berbanding makanan daripada beras. Kedua,
sebahagian besar makanan adalah manis. Dan ketiga,
daging lembu dan kambing merupakan lauk-pauk utama
dalam juadah Hui.

Selain itu, etnik berkenaan juga mewarisi tradisi Asia
Tengah dalam aspek pakaian dan perhiasan. Golongan
lelakinya banyak memakai kopiah putih, manakala wanita
memakai tudung yang berwarna-warni.

Sebagai etnik yang beragama Islam, etnik Hui fasih
berbahasa Arab dan bahasa etnik lain di kawasan tempat
tinggal mereka selain bahasa Mandarin.

Etnik Hui meraikan Hari Raya Aidilfitri, Hari Raya
Aidiladha dan Maulidur Rasul.

Selaku etnik minoriti di China, etnik Hui memberi
sumbangan yang besar kepada pembangunan budaya
dan teknologi. Rekaan utama seperti pembuatan kertas,
kompas dan serbuk letupan oleh etnik terbabit tersebar
ke benua Eropah. Ahli pelayaran etnik Hui pada zaman
Dinasti Ming, Laksamana Cheng Ho mengetuai armada
belajar ke 37 buah negara dan kawasan di Asia dan Afrika
sebanyak tujuh kali. Usaha yang memperhebat pertukaran
ekonomi dan budaya China dengan seberang laut itu
menakjubkan dunia, setengah abad lebih awal daripada
pelayaran Christopher Colombus. Peta pelayaran yang
dibuat oleh beliau amat berharga bagi geografi lautan. [[Z

E{GISJ id Xin@j ia di Luoyang

oleh: Xu Guowei

Henan, China. Lebih 1000 tahun yang lalu, Luoyang sebagai ibu kota timur bagi zaman
inasti Tang, merupakan salah sebuah bandar yang penting dalam Laluan Sutera Darat dan
Laluan Rempah Laut, ia menarik sejumlah besar saudagar dari China dan negara-negara Arab. Pada

M‘ajjid Xinjie terletak di Chanhe, kawasan petempatan etnik Hui di bandar Luoyang, provinsi

zaman itu, kawasan Chanhe di bandar Luoyang merupakan pusat perdagangan. Ramai saudagar dari
Arab dan Parsi membuka kedai rempah, sehingga kebanyakan keturunan mereka menetap di sini.

Pada zaman Dinasti Yuan, jumlah penduduk etnik Hui yang beragama Islam yang berhijrah ke
kawasan Chanhe bertambah. Pada masa ini, masih ada bekas bangunan masjid yang dibina pada zaman
itu di bandar Luoyang.

Masjid Xinjie yang berusia lebih 400 tahun merupakan salah sebuah masjid yang tertua di bandar
Luoyang. Pada zaman pemerintahan Maharaja Xianfeng (1850-1861) zaman Dinasti Qing, masjid
itu telah musnah dalam banjir akibat air Sungai Chanhe yang melimpah. Umat Islam tempatan telah
menyumbang derma bagi membina semula masjid tersebut. Masjid baharu menjadi masjid yang paling
besar dan paling terkenal di bandar Luoyang.

Sewaktu panglima tentera Kuomintang, General Feng Yuxiang menempatkan pasukan
tenteranya di bandar Luoyang pada tahun 1927, beliau mengeluarkan perintah supaya
memusnahkan semua tempat keagamaan seperti kuil dan masjid. Dengan jasa baik tokoh
masyarakat yang terkenal termasuk Liang Wendou dan Ma Liangxiang, Masjid Xinjie
terselamat daripada gerakan itu. Seterusnya, Persatuan Islam China cawangan Luoyang dan
Persatuan Menyelamatkan Negara Islam China cawangan provinsi Henan telah ditubuhkan
di masjid tersebut.

Menteri Pertahanan semasa pemerintahan Kuomintang, Bai Chongxi yang beragama
Islam pernah melawat Masjid Xinjie pada tahun 1940 dan 1942. Beliau mengadakan
perhimpunan pelbagai lapisan umat Islam di masjid tersebut untuk menyeru mereka bersatu
padu bagi menentang pencerobohan tentera Jepun.

Pada tahun 1944, tentera Jepun menyerang bandar Luoyang. Pasukan tentera
Kuomintang memusnahkan sebahagian bangunan masjid ini bagi membina benteng
pertahanan. Apabila pasukan tentera Jepun menawan bandar Luoyang, mereka telah
membakar masjid ini.

Pada tahun 1945, umat Islam tempatan telah membina semula Masjid
Xinjie. Bangunan masjid baharu yang dibina di kawasan luasnya lebih 1.6 ribu
meter persegi bercirikan seni bina tradisional China. [

wo Xiang qu xin jieé qing zhén si , xié xie.| dizhi: chan hé qu xin jie 406 hao.

B B EFME F OE S, OB, Mit. B ARKHE W06 S,
(Saya nak ke Masjid Xinjie, terima kasih.) (Add; 406 Xinjie Street, Chanhe District, Luoyang.)
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Ikuti Soal Selidik Kembara Sutera
Menangi Hadiah Istimewa dari China

ajalah Kembara Sutera sudah diterbitkan selama

setahun. Sidang editor ingin mengucapkan terima kasih

kepada para pembaca. Berikut adalah soal selidik untuk
membantu kami menyediakan perkhidmatan yang lebih baik kepada
anda. 10 pembaca bertuah akan menerima hadiah daripada sidang
editor Kembara Sutera.

Sila mengirim balik surat soal selidik ini kepada Bahagian
Bahasa Melayu CRI seperti alamat yang berikut:

Malay Service,

China Radio International,

100040 Beijing,

P.R. CHINA

Anda juga dialu-alukan mengikuti soal selidik ini secara

dalam talian di laman sesawang http://malay.cri.cn.

\

1 Berapa kerap anda melangcong ke luar negara? 6 Berapa kerapkah anda membeli majalah Libur?
|:| Sekali setahun |:| Lebih daripada dua kali setahun D Setiap keluaran D Jika ada topik berkaitan |:| Jarang Membeli
[] Jarang ke luar negara

7 Tahukah anda Kembara Sutera diterbitkan oleh Radio Antarabangsa China?
2 Pernahkah anda ke China? []ya [] Tidak

[ ] Pernah [ ] Tidak

8 Adakah anda mahu menyertai aktiviti Hadiah Pembaca?

3 Jika melawat ke China, apakah kaedah lawatan yang lebih sesuai bagi []Ya []Tidak

anda?

[[] Rombongan  [] Persendirian 9 Bandar manakah yang paling menarik bagi anda jika anda melawat ke China?
[ Beijing [ | Shanghai [ | Guangzhou [ ] Shenzhen

4 Apakah perkara yang paling menarik anda di China? [] Guilin [ ] Hangzhou [ ] Lain

[ ]Budaya [ | Pemandanganalam [ | Budaya Islam

[ Membeli-belah [ ] Lain-lain 10 Apakah harapan anda terhadap Kembara Sutera? Apa yang paling anda

5 Apakah masalah yang paling menyusahkan anda ketika lawat ke China? . ce g ah P em an as an G’ Ob a’
[ ¥elomnainl [paimgin [ Ires. [Hcimimtty™ Lindungi Kampung Halaman Kita
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Ikuti pemilihan secara dalam talian di

laman sesawang http://malay.cricn,
mengundi lalu tinggalkan komeén'anda ™
untuk memilih bandar-bandar ekologi

China yang anda suka. Anda berpeluang
memenangi hadiah istimewa tajaan

Radio Antarabangsa China.

Laman sesawang: http:limalay.cri.cn
E-mel: mal@cri.com.cn
Facebook: www.facebook.comicrimalay



